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Dobrý den, přátelé. Rok se s rokem sešel a můj pří-

pravný rok na pozici guvernéra distriktu je pryč. Utekl 

rychleji a byl daleko dramatičtější, než jsem předpoklá-

dal. Přitom z vnějšího pohledu nebylo proč. Po několi-

kaletých střetech a diskusích na téma odměňování za 

administrativní činnosti ve výměně mládeže se díky úsilí 

předchozích guvernérů, které úspěšně završila Katarina 

Čechová, podařilo prosadit u RI vytvoření dvou nezá-

vislých organizací, zabývajících se výměnou mládeže a 

formálně rozdělených na českou a slovenskou. Ta česká 

za více než desetiletí své činnosti s celodistriktní působ-

ností dosáhla na nejvyšší stupínky v hodnocení meziná-

rodních výměn mládeže v kvalitě i počtech vyměňovaných 

studentů a používala přitom pro své dobrovolníky jako 

motivační prvek odměňování za opakující se administra-

tivní práce v částkách hluboko podkračujících zákonem 

stanovenou minimální mzdu. Druhá organizace, v tomto 

případě formálně slovenská, pak má za cíl dosáhnout 

podobných výsledků, ale s použitím čistě dobrovolnické 

práce zainteresovaných dobrovolníků bez jakýchkoliv, byť 

formálních odměn. 

Zdálo by se, pohoda, nechme je pracovat, ať každá 

ukáže co umí. Samozřejmě, občas se budou škorpit, vždyť 

si hrají na stejném písečku, ale to už nějak srovnáme. 

Avšak ouha, to by nesměl vstoupit do hry můj předchůdce 

Pepa Melecký se svou představou, že dobrovolnická práce 

je jen taková, která je absolutně bez odměňování, a přes 

to nejede vlak. A protože česká organizace odměňování 

používá, tak napíši na RI, aby české organizaci pozasta-

vila certifikaci, a tím vlastně zakázala její činnost. Co teď, 

RI vám v tom nepomůže. To bere guvernéra distriktu jako 

suveréna a jeho rozhodnutí respektuje. Jistě, v jiné části 

Code of Policy je uvedeno, že guvernér musí zachová-

vat kontinuitu distriktu a jednat ve shodě s guvernérem 

bývalým i budoucím, ale z principu RI respektuje pouze 

rozhodnutí guvernéra. Jejich odpověď byla jasná, musíte 

se dohodnout, my vám to pískat nebudeme.

Samozřejmě, byla to pro mne tvrdá srážka s realitou 

hned na začátku mé štace, pak ještě samozřejmě násle-

dovaly další, ale to už bych nazval spíše „kočkováním“. Pro 

mne to však znamenalo jediné, toto není cesta! Jestli chci 

distrikt někam vést, musí to být v konsenzu s ostatními 

a ten konsenzus se musím snažit hledat. Musím umět 

naslouchat, ale také musím umět vysvětlovat. A s týmem 

mých následovníků, Ivankou Lengovou a Theodorem Pet-

říkem, věřím, že se nám distrikt podaří posunout zase 

o kousek dál.

Unite for good – Spojme se pro dobro, to je aktuální 

heslo RI prezidenta. A o tom to přece je. Můžeme mít různé 

názory, ale to nám nemá bránit v tom, abychom ostatním 

pomáhali. Že se občas zablýská, to se koneckonců nevy-

hnulo ani nejvyšším patrům Rotary, viz nedávná rezignace 

Maria de Camarga, nastupujícího prezidenta RI, a jeho 

nahrazení Francescem Arezzo. 

Heslo ale zůstalo – „Spojme se pro dobro“!

R O T A R Y  I N T E R N A T I O N A L (vznik 1905 v USA) je kreativní společenství s vysokým synergickým potenciálem. Má celosvětovou působnost, je nepolitické, 

národnostně a nábožensky tolerantní, podporuje rozvoj regionu (státu), v němž působí. Pro ČR a SR je společnou koordinační složkou Rotary Distrikt 2240. Emblém 

RI a pojmy jako ROTARY INTERNATIONAL, ROTARY, ROTARY KLUB a ROTARIÁN jsou mezinárodními zákony chráněná označení a jejich užití podléhá souhlasu ústředí RI. 

V Rotary klubech (samostatné právní subjekty) se sdružují špičkoví odborníci a odbornice nejrozmanitějších profesí. Členům a členkám Rotary nabízí kultivovaný životní 

styl podle jejich osobních zájmů, otevřené přátelské vztahy a další rozvoj jejich osobnosti. Rotary svými nezištnými aktivitami a všeobecně prospěšnými projekty 

(službami) pozitivně ovlivňuje širší komunitu v místě svého působení a napomáhá utváření občanské společnosti v duchu svého trvalého kréda: „Service above self.“

 

Názory publikované v tomto časopise se nemusejí shodovat se stanovisky Rotary International nebo Nadace Rotary. 

JAN BÍLEK
Guvernér Distriktu 2240

Glosa
Unite for good –  
Spojme se pro dobro
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Dopisy
AUGUST  Hoci august je Mesiacom členstva, náš záväzok podporovať 
rast a vzájomné prepojenia trvá po celý rok. Keď sa zameriavame na 
rast Rotary, rozvíjame našu schopnosť slúžiť, viesť a prinášať trvalé 
zmeny. Rast členstva nie je len o číslach. Je to o otváraní dverí. Je to 
o pozývaní ľudí, ktorí sú pripravení venovať svoj čas, schopnosti 
a srdce veci, ktorá ich presahuje. S príchodom nových členov pri­
chádzajú nové nápady a nová energia. Rozširujeme náš vplyv, po­
silňujeme naše kluby a zabezpečujeme, aby sa Rotary ďalej rozvíjalo 
spolu s okolitým svetom. Nezabúdajme, že v súčasnosti už existuje 
veľká flexibilita pri vytváraní netradičných modelov klubov. Pre mňa 
je nesmierne inšpirujúce vidieť, ako tieto inovatívne kluby prospe­
rujú vďaka tomu, že ponúkajú novým a potenciálnym členom viac 
spôsobov, ako sa zapájať a slúžiť. V Kórei vďaka nárastu satelitných 
klubov si takmer 1 000 nových členov našlo svoje miesto v Rotary. 
V Rumunsku si vďaka úzkej spolupráce medzi rotariánmi a členmi 
Rotaract a Interact klubov vytvorili základňu budúcich lídrov. V Indii 
sa niektorí rotariáni združujú na základe spoločného záujmu – či už 
ide o profesionálny rozvoj, alebo vášeň pre službu – a tieto väzby 
prehlbujú pocit spolupatričnosti a radosti z toho, že sú súčasťou 
Rotary. Sme svedkami toho, ako tematicky založené kluby prosperujú 
v tak rozmanitých regiónoch, ako je juhovýchodná Ázia, Afrika 
a Európa. Spoločným menovateľom prosperujúcich klubov je orien­
tácia na ustavičné napredovanie. Tieto kluby kladú dôraz na rozvoj 
členstva a vyznačujú sa tiež ochotou skúšať niečo nové. Rotary nie 
je obmedzené na jednu štruktúru, alebo tradíciu. Sme globálnou 
sieťou združujúcou ľudí činu, čo znamená, že existuje priestor pre 
mnoho druhov klubov, mnoho spôsobov služby a mnoho ciest sme­
rujúcich do našej organizácie. Tento inovatívny prístup dominuje 
nášmu úsiliu oslovovať nové komunity. Rotariáni hľadajú spôsoby 
ako rozvíjať Rotary aj v miestach, kde ešte nikdy Rotary klub nebol, 
prípadne tam bol a už zanikol. Identifikujú oblasti s potenciálom 
a budujú kluby, ktoré odrážajú charakter a potreby príslušných 
komunít. Každý člen hrá v tejto oblasti svoju úlohu. Či už predstavíte 
klubu svojho známeho, podporíte nový formát stretnutí, opätovne 
nadviažete kontakt s absolventmi programov, alebo jednoducho 
zdieľate svoj rotariánsky príbeh, pomáhate tak Rotary byť neustále 
silnejšou a životaschopnejšou organizáciou. Rotary klub nikto ne­
vlastní. Je to dar, ktorý odovzdávame ďalšej generácii. Keď sa o tento 
dar príkladne staráme a vyzývame ostatných, aby sa tiež angažovali, 
zabezpečíme, že Rotary bude neustále silné.

Venujme patričnú pozornosť rastu členstva – a to nielen v auguste, 
ale každý mesiac v roku. Spoločne prostredníctvom priateľstva, 
kreativity a spoločného cieľa budeme rozvíjať Rotary a Spojíme sa 
pre dobro.

Tento mesiac  
a každý mesiac

Preklad: IVAN BELAN, PDGPREZIDENT ROTARY INTERNATIONAL

FRANCESCO AREZZO
Prezident Rotary International
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Ľudia, ktorých Rotary priťahuje, hľadajú 
zmysluplné a praktické spôsoby ako slúžiť – 

a práve Nadácia Rotary im pomáha tieto 
príležitosti realizovať

AUGUST  Väčšina ľudí pri vstupe do Rotary vie o Rotary Foundation 
len veľmi málo, alebo vôbec nič. August ako Mesiac členstva prináša 
mnoho príležitostí na vyzdvihnutie silného prepojenia medzi člen­
stvom v Rotary a našou nadáciou. Ľudia, ktorých Rotary priťahuje, 
sa úprimne zaujímajú o svoje komunity a usilujú o dosiahnutie 
významných zmien k lepšiemu. Hľadajú zmysluplné a praktické 
spôsoby ako slúžiť – a práve nadácia im pomáha tieto príležitosti 
realizovať. Tematicky zamerané Rotary kluby sú jedným zo zaují­
mavých spôsobov, prostredníctvom ktorých noví členovia nachá­
dzajú uplatnenie v Rotary. Tieto kluby tiež prinášajú do našej na­
dácie novú energiu a aktivitu. Pozval som Marisol Chianello, 
prezidentku jedného z takýchto klubov, aby sa podelila o svoju 
skúsenosť:

„Ako právnička neziskovej organizácie som dlho bola presvedčená, 
že nemám čas byť súčasťou Rotary. Ale keď som sa dozvedela o novom 
tematickom e-klube – o Rotary klube duševného zdravia a wellness 
v Dištrikte 5280 – povedala som si, že musím byť jeho súčasťou. Za 
tri roky svojej existencie náš klub urobil veľa pre podporu duševného 
zdravia v južnej Kalifornii a udelil tisíce dolárov na štipendiá pre 
študentov končiacich štúdium v tejto oblasti, vrátane jedného šti-
pendia tento rok pre študenta v Ugande. Len pred pár mesiacmi 
nám bol schválený náš prvý globálny grant na poskytnutie osobnej 
a online podpory duševného zdravia pre preživších zemetrasení 
v juhovýchodnom Turecku v roku 2023. Prostredníctvom našich slu-
žieb sme prilákali nových členov z celých Spojených štátov, vrátane 
žien a mladších členov, ktorí by inak do Rotary možno ani nevstúpili. 
Tematicky zamerané kluby, ako je ten náš, sú pre ľudí, ktorí sa venujú 
konkrétnej oblasti, zmysluplnou vstupnou bránou pre ich pôsobenie 
– a to s možnosťou globálneho dosahu a podporou Nadácie Rotary.”

Príbeh Marisol ilustruje, čo možno dosiahnuť, keď sa služba 
Rotary spojí s podporou nadácie. Zaujímalo by ma, koľko členov 
tematicky zameraných klubov malo v počiatočnom období svojho 
pôsobenia v Rotary vedomosť o možnostiach financovania zo zdro­
jov nadácie. Koľko existujúcich klubov by mohlo spolupracovať 
s týmito novodobými klubmi na grantoch? Pri zakladaní nových 
Rotary a Rotaract klubov a prijímaní nových členov klaďme dôraz 
na Nadáciu Rotary. Členstvo v Rotary sa vďaka nadácii stáva zmyslu­
plnejším, kluby vďaka nadácii napredujú a vplyv úsilia nás rota­
riánov sa vďaka nej významne prehlbuje. Nadácia Rotary je viac 
než len zdroj financovania – predstavuje totiž nekonečné príležitosti. 
Je stelesnením toho, čím vlastne ako Rotary pôsobíme. Nadáciu 
treba dostať do povedomia všetkých nových členov, či už pri ich 
vstupe do Rotary, alebo pri zakladaní nového klubu.

Spoznajte nás

Preklad: IVAN BELAN, PDGPREDSEDA SPRÁVNEJ RADY NADÁCIE ROTARY

HOLGER KNAACK 
Predseda Správnej rady nadácie
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Spojené státy americké
Na pomoc lidem postiženým v roce 

2008 finanční krizí začal Rotary klub 

Summit County (Frisco) v lyžařském 

městě Colorado nabízet jednou v týd-

nu večeři zdarma. Pokračují v tom i po 

šestnácti letech. Letos v lednu se počet 

klubem a jeho partnery zdarma nabíd-

nutých večeří přehoupl přes 200 tisíc. 

„Lidi v Summit County krize bydlení 

a hypoték hluboce zasáhla. Proto jsem 

v listopadu 2008 navštívila jednu ne-

ziskovou organizaci v okrese a zeptala 

se ředitele, co je potřeba, abych mohla 

lidem nějak pomoci vyrovnat se s tou 

situací,“ říká členka klubu Deborah 

Hage. „Pro bezdomovce, lidi žijící ve 

svých autech nebo kde se dá, neexistuje 

způsob, jakým by si mohli sami připravit 

jídlo z potravin rozvážených potravino-

vými bankami a zásobárenami.“ Takto 

se o každém takovém typickém úterním 

večeru sejde 100 až 500 lidí – dětí, ro-

din, důchodců a dokonce i dárců, kteří 

si prostě užívají kamarádství – aby se 

v dobré společnosti podělili o večeře 

jako z restaurace.

Kanada
V teritóriu Yukon sa psi majú veľmi 

dobre vďaka Rotary klubu Whitehorse-

-Rendezvous, ktorý pečie, balí a predá-

va psie maškrty. Výťažok z ich predaja 

slúži na dobročinné účely. Každoročný 

predaj psích sušienok od svojho za-

čiatku pred tromi rokmi klubu prinie-

sol približne 3 000 kanadských dolá-

rov. Výťažok putuje útulku pre zvieratá 

Mae Bachur Animal Shelter a potravi-

novej banke Food Bank Society of the 

Yukon v meste Whitehorse. „Stretnutia 

v domácnostiach počas príprav na 

toto podujatie sú pre rotariánov vždy 

príjemnou spoločenskou udalosťou. 

Naše sušienky sa u miestnych ľudí te-

šia veľkej obľube, radi ich svojim psom 

kupujú,“ hovorí bývalý prezident klubu 

Kevin Rumsey. Jeho matka vytvorila 

špeciálny recept, ktorý obsahuje tek-

vicu a arašidové maslo. „Vždy máme 

vypredané,“ dodáva. „Dokonca robíme 

aj rozvoz do domácností.“

Text: BRAD WEBER 
Překlad do češtiny: PETR J. PAJAS, PDG
Preklad do slovenčiny: IVAN BELAN, PDG

hodin a více bylo dobrovolně 
odpracováno od roku 2009 
při večeřích v Summit County

Rotary klub 
Whitehorse-

-Rendezvous, 
Yukon

Rotary klub Summit County 
(Frisco), Colorado

750tis.

dolárov – hodnota maloobchod-
ného predaja krmiva pre psov 
v Kanade v roku 2024

3,3mld.

Mapa
Lidé v akci
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Korea
V březnu se jihovýchodem země pře

hnaly největší požáry v historii Koreje, 

které sežehly téměř 120 000 akrů a do-

nutily více než 37 000 lidí k evakuaci. 

Rotary distrikty rychle vyhodnotily 

potřeby a dodaly potraviny, vodu, hygie-

nické balíčky a další základní zásoby do 

útulků a komunit. Rotariáni byli schopni 

oslovit ještě více lidí v nouzi díky finanč-

nímu příspěvku ve výši 100 000 dolarů 

od Nadace Rotary. Členové Rotary také 

ve zdevastovaných oblastech pomáhali 

s odstraňováním následků požárů v sa-

dech a demolicí domů. Někteří dokonce 

poskytli těžkou techniku, mimo jiné 

na pomoc s rekonstrukcí historického 

chrámu Gounsa v Uiseongu. „Katastrofy 

jako tato udeří bez varování,“ říká Ung 

Seop Jeong, bývalý guvernér distriktu 

3590. „Nikdo není skutečně připraven, 

ale Rotary je tu vždy připravené pomá-

hat komunitě.“

Rwanda
RC Kigali Golf sa okrem golfu so záujmom venuje aj iným činnostiam. Už niekoľ-

ko mesiacov po svojom založení začal klub podporovať programy na podporu 

podnikania v komunite nepočujúcich a v iných marginalizovaných skupinách. 

Klub v novembri venoval viac ako tucet šijacích, pletacích a textilných lisovacích 

strojov Rwandskej národnej únii nepočujúcich a organizácii Empower the Future, 

ktorá podporuje matky detí pôvodne pochádzajúce z ulice. Stroje v hodnote pri-

bližne 8 500 dolárov boli hradené z darcovských príspevkov členov klubu a z vý-

ťažku z golfového turnaja. „Tešíme sa na budovanie dlhodobých partnerstiev 

s Rwandskou úniou nepočujúcich, organizáciou Empower the Future a ďalšími 

organizáciami, ktoré podporujú marginalizované komunity,“ uvádza člen klubo-

vého výboru pre vzťahy s verejnosťou Tabvi „Mellow“ Motsi.

Řecko
V prosinci začal řecký Rotary e-klub 

dodávat invalidní vozíky na archeo-

logická naleziště a do muzeí po celé 

zemi. Během května e-klub a tři další 

kluby – Halandri, Preveza a Psychico 

– rozdaly 17 invalidních vozíků v hod-

notě 2 600 amerických dolarů. Mezi 

obdařené instituce patřilo Egejské 

námořní muzeum na ostrově Myko-

nos, Archeologické muzeum v Patra-

su, Muzeum tisku ESIEPIN a Muzeum 

kykladského umění. „Jedná se o roz-

sáhlý projekt pokrývající téměř celé 

Řecko, s plánovanými dodávkami pro 

14 muzeí a archeologických nalezišť,“ 

říká George Stavropoulos, bývalý pre-

zident e-klubu.

Rotary klub Kigali Golf

Rotary e-klub Greece

Korea

Družstvá pre 
nepočujúcich 
v Rwande

let před novým 
letopočtem byl původně 
postaven chrám Gounsa

9

681

výtahů pro vozíčkáře a speciálních 
úprav cest bylo instalováno 
k výstupu na Acropolis

2020
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SVĚTOVÝ KONGRES RI 

Usnadněte si přípravu dovolené
Rotariáni mají rádi dobrodružství, a proto využívají každoroční kongres jako 
příležitost k prozkoumání památek a kultury v hostitelském městě a jeho okolí 
a často se tam vypravují za poznatky se skupinou přátel z RI. Až budete v Tchaj-
peji od 13. do 17. června na mezinárodním kongresu Rotary, naskytne se vám 
spousta možností, kam se vydat, a mnohé z nich přímo v blízkosti konání kongresu.

Text: EVA REMIJAN-TOBA, překlad: PETR J. PAJAS, PDG (CZ), IVAN BELAN, PDG (SK)

chaj-pej je metropole obklopená ho-
rami. Kousek od výstaviště, kde se 
koná kongres, můžete nasednout na 

kabinovou lanovku Maokong ve stanici před 
zoologickou zahradou (tam uvidíte pandy 
a endemické luskouny šupinaté!). Vyjeďte 
nahoru a dostanete se k turistickým stez-
kám, které vedou podél horských teras, na 
nichž farmáři pěstují čaj oolong. Nebo se 
rovnou zastavte v čajovně, kde můžete usr-
kávat knedlíkové nudle a k tomu pomalu 
popíjet šálek z lístků čaje sebraných z keřů 
rostoucích kolem vás.

Při procházení Tchaj-pejem se dostanete 
na noční tržiště se stánky s jídlem, k hor-
kým pramenům, k muzeu pokladů starověku 
nebo k observatoři na vrcholu věže Taipei 
101, která dominuje panoramatu města. 
A můžete navštívit jeden (nebo více!) z tisíců 
tchajwanských chrámů různých nábožen-

ství nebo zasvěcených lidovým božstvům. 
Účast vaší rodiny nebo spolucestujících je 
na kongresu vítána. Čím více nás bude, tím 
veseleji se nám bude společně vymýšlet, jak 
podstatně zlepšit svět. Na plenárních zase-
dáních vás oslní scény odehrávající se na 
velkém pódiu – ty, které patří k tradici Ro-
tary, jako je vlajkový ceremoniál a promluvy 
osobností skutečně měnících svět, jakými 
jsou nositelé Nobelovy ceny, a také vás ur-
čitě zaujmou nezapomenutelná vystoupení 
zpěváků, tanečníků a dalších umělců.

Naplánujte si trasu po zajímavých vý-
stavách provázejících Kongres – budou se 
všem líbit. Organizátoři Rotary na Tchaj-
-wanu pro vás navíc připraví doporučení, 
kde přijít k exkluzivním zážitkům a kam 
se vydat na výlet, díky nimž bude pro vás 
prohlídka ostrova hračkou. A je to – vaše 
příští dovolená je naplánovaná!

UVIDÍME SA 
NA TAIWANE

T

ze světa

Viac informácií a registrácia na 
convention.rotary.org

Je čas na Tchaj-pej! Už teraz je v pl-

nom prúde príprava Svetového kon-

gresu Rotary International s prestížnymi 

rečníkmi a špeciálnymi prekvapeniami, kvôli 

ktorým je účasť na tomto podujatí svetovej 

úrovne povinnou jazdou pre každého člena 

– aspoň raz za život. Možno napokon zistíte, 

že sa budete chcieť na kongresoch zúčasť-

ňovať opätovne ako mnohí ďalší pravidelní 

účastníci.

Vedúci predstavitelia Rotary sa stretli 

s taiwanským prezidentom, ktorý prisľúbil 

osobnú podporu kongresu. Vaši rotariánski 

priatelia pripravujú výnimočné zážitky na 

horskom ostrove a v hlavnom meste, ktoré je 

známe živými nočnými trhmi a starobylými 

chrámami medzi mrakodrapmi. 

Členovia opisujú pozitívnu atmosféru 

kongresu: vidíte samé usmiate tváre a za-

stavíte sa, aby ste sa zoznámili s novými 

ľuďmi, prečítate si ich menovky a zistíte, 

z ktorých krajín pochádzajú. „A tak sa za-

čína konverzácia,“ približuje Ben Heinlein 

z Rotary klubu Cranberry Township Sunrise 

v Pensylvánii. Tieto kontakty vedú k nespo-

četným projektovým partnerstvám a k ce-

loživotným priateľstvám. 

Vedúci predstavitelia RI majú pre vás vý-

zvu na podporu rastu Rotary – jednoducho 

sa zúčastnite! Pomôžete tak upriamiť väčšiu 

pozornosť na Rotary v celej Ázii, čo môže 

prilákať nových členov. Pokiaľ ide o cestov-

ný ruch, Taiwan ponúka na jednom ostrove 

viac atrakcií ako mnohé väčšie destinácie. 

Jedinečné kultúrne dedičstvo prezentuje 

miestna architektúra a artefakty Národného 

palácového múzea. Prejdite sa po neďale-

kých horských chodníkoch a vychutnajte si 

kultúru stravovania, kde aj najjednoduch-

šie jedlo je príležitosťou na strávenie času 

s priateľmi pri hovädzej polievke s rezanca-

mi, pri miešaných kokteiloch alebo omelete 

z ustríc. 

Počas návštevy vedúcich predstaviteľov 

RI prezident Lai Ching-te hovoril o tom, ako 

Taiwan podporuje mierový svet, čiže s Rotary 

sa usiluje o spoločný cieľ. Na kongrese RI sa 

odprezentuje rotariánska vízia mieru. Globál-

ne stretnutie rotariánskej rodiny v Tchaj-pej 

v dňoch 13.–17. júna je príležitosťou pre ka-

ždého jedného z vás, aby ste osobne pocítili 

silu Rotary v plnej miere.
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Před šesti lety vyjela skupinka 
třebíčských rotariánů na tématický 
zájezd na Sicílii. Jeden z místních 
Rotary klubů tam každé léto pořádá 
týdenní pobyt se zaměřením na kulturu 
a architekturu. Settimana rotariana del 
barocco ibleo, to je v překladu 
rotariánský týden baroka, měl 
rozhodně co nabídnout. Týden je 
koncipován opravdu velkoryse a jeho 
zajištění zaměstnává celý klub. Kromě 
členů klubu RC Ragusa se organizací 
zabývali i guvernér distriktu Francesco 
Milazzo a člen místního klubu, past 
guvernér Francesco Arezzo.

Francesco Arezzo ihned vzbudil naší 
pozornost. Charizmatický rotarián 
s chováním aristokrata nás hned první 
večer přivítal a poslední večer se s námi 
rozloučil. Každému z padesátky 
účastníků zájezdu podal ruku 
a prohodil pár zdvořilých vět.

Když vešla ve známost jeho nominace 
„na poslední chvíli“, okamžitě jsem si 
na naše setkání vzpomněl. Francesco 
bude dobrým prezidentem RI, jako byl 
skvělým organizátorem barokního 
týdne na Sicílii.

Text: PDG FRANTIŠEK RYNEŠ
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ROTARY INTERNATIONAL 

Nový prezident RI 
hovoří o svých 
nejzajímavějších 
okamžicích v Rotary, 
o svých cílech ve 
funkci prezidenta 
a o své lásce 
k olivovému oleji 
a opeře

Francesco Arezzo seděl s přítelem na konferenci svého 
distriktu, když mu zavolali a požádali ho, aby opustil 
místnost a připojil se ke schůzce představenstva Rotary 
International. O několik minut později se Arezzo dozvěděl, 
že byl zvolen prezidentem RI na období 2025-26. Stal se 
tak třetím Italem a prvním z jižní Itálie, který povede tuto 
celosvětovou členskou organizaci. Protože tato zpráva 
nebyla oficiálně oznámena, nemohl ji nikomu sdělit. Brzy 
si však všiml, že se po celé místnosti rozléhají telefony.
Text: ETELKA LEHOCZKY, překlad: FRANTIŠEK RYNEŠ, PDG

dyž se zpráva objevila na soci­
álních sítích kolem jedenácté 
hodiny večer, byli jsme upro­
střed slavnostní večeře,“ říká. 

„Dovedete si představit, že se to dozvědělo 
více než 400 rotariánů, všichni na svých 
telefonech. Byl to docela nezapomenutelný 
okamžik. Najednou se všichni seřadili, aby 
mě políbili a pogratulovali mi. Byl jsem 
hluboce dojat.“

Týden poté, co rada v červnu na zvláštním 
zasedání zvolila Arezza do čela Rotary, odle­
těl do kanadského Calgary na Mezinárodní 
kongres Rotary 2025. Tam ho vřele přijali 
členové z celého světa. Tisíce účastníků jej 
přerušily během jeho projevu bouřlivým 
potleskem na závěrečném zasedání, když 
byl oficiálně představen.

Arezzo je členem Rotary klubu Ragusa 
na Sicílii a součástí Rotary je již více než 
tři desetiletí. Mimo jiné zastával funkci 
místopředsedy Společného výboru pro stra­
tegické plánování, post ředitele RI a před­
sedy Výboru pro Mezinárodní kongres 2023 
v Melbourne. Během své rotariánské cesty 
Arezzo podporoval iniciativy, které posilují 
vliv RI a rozšiřují možnosti angažovanosti 
napříč generacemi. Působil jako prezident 
Fondazione Rotary Italia, národní inicia­
tivy, která italským občanům usnadňuje 
podporu humanitárních projektů Rotary 
po celém světě.

Následující rozhovor vznikl během několika 
rozhovorů s Arezzem v Calgary – na chodbě 
během přestávek, v mikrobusu cestou na 
akci Rotary a v provizorní kanceláři uvnitř 
kongresové haly, kde se u něj členové Ro­
tary často zastavovali, aby ho pozdravili 
a objali. Navzdory nabitému programu si 
vyhradil čas na rozhovor s časopisem Ro­
tary o svém životě, cestě Rotary, plánech 
organizace a dvou svých dalších vášních: 
opeře a olivovém oleji.

Mnoho let jste pracoval jako 
ortodontista. Jsou věci, které z vaší 
práce dělají efektivního rotariána?
Jsem praktikujícím ortodontistou již 46 let. 
Pracuji hlavně s mladými lidmi a je velmi 
důležité snažit se jim porozumět ještě před 
zahájením léčby. Musíte si získat jejich spo­
lupráci. Navázání těchto vztahů je jedním 
z nejlepších aspektů mé práce.

„K
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A nyní máte vlastní vnoučata, že?
Mám dvě úžasná vnoučata. Starší, kterému 
jsou tři roky, má moje jméno: Francesco. 
Mladšímu je rok a má jméno mé ženy. Takže 
máme další Annu Marii a dalšího Francesca.

Rotariánem jste již více než tři 
desetiletí. Vzpomenete si ještě, proč 
jste se chtěl stát členem?
Na začátku bylo Rotary jen místem, kde 
se setkávali noví přátelé s různými názory. 
Teprve když jsem se stal prezidentem klubu, 
začal jsem Rotary skutečně chápat. Když 
teď mluvím s rotariány, říkám jim, aby změ­
nili slovesa, která používají. Do Rotary se 
„nechodí“ jako do kina, kde sedíte a díváte 
se, jak ostatní lidé něco dělají. Rotary je 
něco, co „děláte“. Musíte se ho „účastnit“. 
A pak začnete růst.

Jak jste v Rotary rostl vy?
Když mi můj klub poprvé navrhl, abych se 
stal prezidentem, nechtěl jsem to přijmout. 
Trpěl jsem koktavostí, tak jsem se bál, že 
budu muset promluvit ke svému klubu. 
Ale nebylo to tak zlé. Pak mi nabídli, abych 
se stal guvernérem distriktu, a opět jsem 

nechtěl přijmout. Ale opět mě přesvědčili. 
Když teď přemýšlím o tom, že budu prezi­
dentem Rotary International a budu mluvit 
na pódiu v jiném jazyce, uvědomuji si, jak 
moc mě Rotary pozitivně a trvale změnilo.

Jak může Rotary zprostředkovat 
členům a potenciálním členům pocit 
tohoto vlivu?
Musíme zlepšit komunikaci s prezidenty 
klubů, protože oni jsou v první linii jednání 
se členy. Ačkoli děláme skvělou práci, když 
školíme guvernéry distriktů o důležitosti 
členství i nových klubů, guvernér distriktu 
často hovoří s prezidentem klubu jen dva­
krát nebo třikrát do roka. Je příliš mnoho 
prezidentů, kteří vůbec netuší, proč jsou 
naše cíle tak důležité.

Jaké výzvy vás čekají během vašeho 
prezidentského období?
Jsem si velice dobře vědom toho, že začí­
nám velmi pozdě. I když začnu studovat 
problémy a stanovovat cíle už teď, nemohu 
toho moc udělat. Rotary není koloběžka, 
která může rychle změnit směr. Je jako velká 
výletní loď: pokud chcete odbočit, musíte 

téma

Rotary není 
koloběžka, která 
může rychle 
změnit směr.  
Je jako velká 
výletní loď:  
pokud chcete 
odbočit, musíte 
začít mnoho 
kilometrů 
předem
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začít mnoho kilometrů předem. Doufám, že 
budu velmi úzce spolupracovat se zvoleným 
prezidentem SangKoo Yunem. Myslím, že 
se SangKooem můžeme vytvořit dvouletý 
plán, který bude opravdu účinný.

Jaký byl váš nejsilnější zážitek za celou 
dobu vašeho působení v Rotary?
Jedním z momentů, který byl pro mě vel­
mi, velmi dojemný, bylo, když jsem jako 
guvernér distriktu organizoval akci Rotary 
Youth Leadership Awards (RYLA) pro dis­
trikty ležící u Středozemního moře: Itálie, 
Francie, Španělsko, severní Afrika, Řecko, 
Turecko. Problémem bylo dát dohromady 
tureckou a italskou mládež, protože se na 
sebe navzájem dívali jako na velmi od­
lišné jedince. První den byl napjatý; bylo 
jasné, že se nemají rádi. Ale po několika 
dnech začali zjišťovat, že mají stejný vkus 
a stejné sny.

Když nastal poslední den, zazpívali si 
společně píseň Johna Lennona „Imagine“ 
a předvedli scénku, kterou sami napsali 
o kulturních rozdílech mezi svými zeměmi. 
Byla to jedna z nejkrásnějších věcí, na které 
si vzpomínám.

Ve svém profesním životě jste vedl 
profesní organizace zubařů a také 
výrobců olivového oleje. Kterou 
skupinu je těžší sjednotit ke konsensu: 
zubní lékaře, výrobce olivového oleje, 
nebo snad členy Rotary?
Podle mých zkušeností jsou to výrobci oli­
vového oleje. Každý výrobce je skálopevně 
přesvědčen, že jeho olivový olej je nejlepší 
na světě. Proto obvykle nechtějí upřímně 
spolupracovat s ostatními.

Jak dlouho se zabýváte výrobou 
olivového oleje?
Moje rodina vyrábí olivový olej již více než 
sto let. Obávám se, že jsem poslední, pro­
tože mé dcery nemají o tento obor zájem.

Prý máte také rád operu. Jaká je vaše 
oblíbená opera nebo skladatel?
Hudební skladatel, kterého mám velmi 
rád, je Vincenzo Bellini. Narodil se na Si­
cílii a zemřel velmi, velmi mladý. Napsal 
jen několik oper, ale všechny jsou velmi 
kvalitní. A samozřejmě existuje mnoho 
dalších velkých skladatelů – Puccini, Verdi, 
Mozart. Je těžké vybrat jednoho.

Francesco Arezzo, člen Rotary klubu 
Ragusa na Sicílii v  Itálii, byl vybrán 

a požádán Radou ředitelů RI, aby od 1. 7. 2025 
převzal funkci prezidenta Rotary International 
pro období 2025–26.

Rada ředitelů se mimořádně sešla v návaz-
nosti na nečekané oznámení o tom, že Mário 
César Martins de Camarga ze zdravotních a dal-
ších osobních důvodů odstupuje z funkce na-
stupujícího prezidenta RI. V souladu s kodexem 
a zásadami RI vybralo představenstvo nového 
nastupujícího prezidenta RI ze skupiny kandi-
dátů, které v srpnu 2023 posoudil nominační 
výbor pověřený výběrem příštího prezidenta RI.

Prezidentské logo Unite for Good – Společně 
pro dobro pro období 2025–26, ohlášené na Me-
zinárodním shromáždění Rotary v únoru 2025, 
zůstává v platnosti. Vyzývá členy Rotary, aby se 
semkli v jednotnou sílu ve světě, který je stále 
více rozdělen politikou, geografií a ideologií. 
Rotary spojuje prostřednictvím projektů služeb 
lidi ze všech prostředí – napříč rasami, nábo-
ženstvími a profesemi – ve společném poslání 
konat dobro ve svých komunitách.

Francesco Arezzo je soukromým ortodon-
tistou a mezinárodně aktivní jako člen italské, 
evropské a americké ortodontické asociace. Je 

viceprezidentem Národní asociace italských zub-
ních lékařů pro provincii Ragusa a byl zaklada-
telem Italské národní nadace (National Trust), 
kde sedm let zastupoval oblast Ragusa. Jako 
člen Suverénního řádu maltézských rytířů je no-
sitelem řádu Rytíř cti a oddanosti v poslušnosti.

Francisco Arezzo je členem Rotary více než 
30 let a působil jako místopředseda Společného 
výboru pro strategické plánování a jako ředitel RI, 
facilitátor vzdělávání a jako zástupce prezidenta 
RI na distriktní konferenci. Je nositelem vyzname-
nání Významný dárce a mecenáš Nadace Rotary. 
Je ženatý s Annou Marií Criscione, podnikatelkou 
v oblasti cestovního ruchu. Mají dvě děti.

Francesco Arezzo z Itálie  
byl vybrán do funkce prezidenta RI  
pro rok 2025–26

téma
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Preklad: KAROLÍNA KOLLÁROVÁ

rostredníctvom oblastí záujmu Rotary, čiže našich 
cieľov, prichádzajú členovia s riešeniami a budujú 
dlhodobé zmeny. To je obzvlášť dôležité v časoch 
politickej a hospodárskej nestability. Naďalej sme 

odhodlaní úplne odstrániť detskú obrnu. Pokračujeme vo vy-
tváraní prostredia vhodného pre mier. S našimi partnermi 
spolupracujeme na udržateľných projektoch, ktoré sa zaobe-
rajú chudobou a nerovnosťou v našich komunitách, no i po 
celkom svete. 

K 1. aprílu udelila Nadácia Rotary za rotariánsky rok 2024/2025 
takmer 57 miliónov amerických dolárov v rámci celosvetových 
grantov. Vďaka oblastiam záujmu sa naďalej dokážeme vyrov-
návať s kritickými humanitárnymi problémami a potrebami. 
Na nasledujúcich stránkach sa dozviete, ako Nadácia Rotary 
podporuje vašu prácu v týchto kľúčových oblastiach. 

P

ROTARY INTERNATIONAL 

Pomocou 
oblastí záujmu 
buduje Rotary 
medzinárodné 
vzťahy, zlepšuje 
životy a vytvára 
lepší svet
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Základné 
vzdelanie 
a gramotnosť

Viac než 775 miliónov 
ľudí starších ako 15 rokov 
sú negramotní. Našim 
cieľom je posilniť schop-
nosť komunít podporovať 
základné vzdelanie a gra-
motnosť, zmenšiť rodové 
rozdiely vo vzdelávaní 
a zvýšiť gramotnosť  
dospelých.

4 milióny amerických 
dolárov na podporu 
vzdelávania

7 %

Predchádzanie 
chorobám 
a liečba

Vzdelávame a posky-
tujeme nástroje komu-
nitám, ktoré sa snažia 
o zastavenie šírenia život 
ohrozujúcich chorôb, ako 
je detská obrna, HIV/AIDS 
a malária. Zlepšujeme 
a rozširujeme prístup 
k nízkonákladovej a bez-
platnej zdravotnej sta-
rostlivosti v rozvíjajúcich 
sa oblastiach.

28 miliónov amerických 
dolárov na boj proti 
chorobám

49 %

Hospodársky 
rozvoj komunít

Realizujeme projekty, 
ktoré podporujú hos-
podársky a komunitný 
rozvoj a vytvárajú prí-
ležitosti pre dôstojnú 
a produktívnu prácu pre 
všetkých. V chudobných 
komunitách zároveň pod-
porujeme miestnych pod-
nikateľov a komunitných 
lídrov, hlavne ženy.

7 miliónov amerických 
dolárov na rast miestnych 
ekonomík

12 %
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Budovanie mieru 
a predchádzanie 
konfliktom

Rotary podporuje ko-
munikáciu a nabáda tak 
k porozumeniu v rámci 
a naprieč kultúrami. Ško-
líme dospelých a mladých 
lídrov, aby predchádzali 
konfliktom, volili cestu 
mediácie a pomáhali ute-
čencom, ktorí ušli z ne-
bezpečných oblastí.

2 milióny amerických 
dolárov v globálnych 
grantoch na podporu 
mieru

4 %

Zdravie matiek 
a detí

Takmer 6 miliónov detí 
mladších ako 5 rokov 
každoročne zomrie v dô-
sledku podvýživy, slabej 
zdravotnej starostlivosti 
a nedostatočnej hygieny. 
Rozširujeme prístup ku 
kvalitnej starostlivosti, 
aby matky a ich deti 
mohli spoločne žiť a rásť.

5 miliónov amerických 
dolárov na záchranu 
matiek a detí

9 %
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Podpořte nového člena klubu
Přihlaste se včas na Mezinárodní kongres 

Rotary 2026 v Taipei
Připojte se jako dobrovolník k některé 

z akcí vašeho klubu: jinde to je např. čiště-
ní koryta řeky, školský program nebo prázd-
ninová rozvážka potravin. Další podobné 
náměty najdete na stránce spc.rotary.org

Přijměte do své rodiny výměnného stu-
denta Rotary

Přidejte se k akcím pořádaným Meziná-
rodním společenstvím Rotary sdružujícím 
sportovní potápěče, stavte se na pivo s ro-
tariánskými gurmány nebo se zúčastněte 
závodů pořádaných Rotary společenstvím 
pro běžce. Nabídky dalších Rotary spole-
čenství, k nimž se lze připojit, najdete na 
stránce rotary.org/fellowships

Udržujte kontakt se svými přáteli i mimo 
formální setkání Rotary klubu

Využijte radu expertů z akční skupiny 
Rotary k přípravě dalšího vašeho projektu 
služby a pomoci – podívejte se na stránku 
rotary.org/actiongroups

Rozšiřte váš okruh přátel v Rotary účas-
tí na distriktní konferenci, kde vás mnohé 
může inspirovat

Věnujte příspěvek Nadaci Rotary – jest-
lipak víte, že k ochraně jednoho dítěte před 
obrnou stačí pouhých 150 Kč?

Navažte partnerství pro realizaci projek-
tu s jiným klubem 

Nabídněte představení vašeho projektu 
televizi nebo novinářům, případně na soci-
álních sítích informujte o Rotary (šablony 
a vzory podobných zpráv najdete na strán-
ce brandcenter.rotary.org)

Vypravte se do Chicaga a přidejte se 
k prohlídce sídla RI (návštěvu naplánujte 
s použitím stránky visitors@rotary.org)

Paleta nápadů pro 
tento rok v Rotary
Užijte se rotariánský 
rok 2025–26 co 
nejlépe. Tady je pár 
tipů, jak na to

téma
Životné 
prostredie

Zaväzujeme sa nájsť ino-
vatívne riešenia a pripra-
vovať udržateľné projekty, 
aby tak došlo k posilne-
niu miestnych ekosysté-
mov a planéty.

3 milióny amerických 
dolárov na ochranu 
životného prostredia

5 %

Voda, hygienické 
zariadenia 
a hygiena

Podporujeme miestne rie-
šenia, ktoré dennodenne 
umožňujú čoraz väčšiemu 
počtu ľudí prístup k čistej 
vode, hygienickým zariade-
niam a hygiene. Nechceme 
len vybudovať studňu 
a odísť. Naše znalosti 
odovzdávame komunitným 
lídrom a pedagógom, aby 
sme zabezpečili dlhodobý 
úspech našich projektov.

8 miliónov dolárov na 
zabezpečenie vody 
a hygienických zariadení

14 %

Další možnosti cílů pro váš klub 
vyhledejte na

rotary.org/clubcentral
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ze světa

iac ako 2 000 činovníkov RYE z ce-
lého sveta diskutovalo na interak-
tívnych workshopoch, zdieľalo skú-

senosti a hľadalo nové cesty, ako program 
posunúť ďalej. Mnohí prišli ako skúsení 
veteráni výmen, iní ako aktuálni dištriktoví 
alebo kluboví činovníci RYE, prítomní boli 
ale i nadšenci, ktorí sa ešte len chystajú 
RYE vo svojom klube či distrikte rozbehnúť. 
Cenným obohatením programu boli vystú-
penia členov Rotexu, a to nielen z pohľadu 
zdieľania ich skúseností z výmenných poby-
tov, ale i prezentovaním ich zámerov stať sa 
svojprávnou zložkou Rotary International. 

Stretnutia, 
ktoré hýbali s víziou

Počas workshopov sa ukázalo, že témy ako 
ochrana mládeže a bezpečnostné protokoly 
nie sú len formálnou súčasťou programu. 
Sú základom dôvery, na ktorej výmena 
stojí. Diskusie sa venovali tomu, ako za-
bezpečiť, aby hostiteľské rodiny – či už sú 
členmi Rotary alebo nie – boli čo najlepšie 
pripravené, kultúrne citlivé a otvorené no-
vým výzvam. Veľa sa zdieľalo skúseností 

s fungovaním Rotexu a využitia potenciálu 
bývalých účastníkov výmen pri mentoringu 
a príprave nových študentov na dlhodobé, 
ale i krátkodobé výmeny. Bola som veľmi 
hrdá na činnosť a široké zapojenie členov 
Rotexu v našom dištrikte. Pri prezentovaní 
našich skúseností v paneli venovaném otáz-
kam alumni a rozvoju zapojenia re-boundov 
do dištriktových aktivít v oblasti RYE bolo 
nesporné, že patríme v tejto oblasti medzi 
najrozvinutejšie dištrikty na svete. Bola som 
požiadaná zástupcami viacerých dištriktov 
o konzultácie a usmernenia v ich začínajú-
cich procesoch zapojenia re-boundov do 
založenia Rotexu.

Do popredia sa dostala aj téma digitalizá-
cie. Mnohé dištrikty ešte len testujú hybrid-
né modely príprav na výmeny mládeže: onli-
ne prípravy pre hostiteľské rodiny, webináre 
pred odchodom študentov či interaktívne 
fóra, kde si účastníci navzájom radia. Opäť 
bolo namieste prezentovať naše skúsenosti 
s využívaním týchto modelov. Osobitne som 
upriamila pozornosť účastníkov na kvalitnú 
správu a komunikáciu Rotary výmenných 
programov na sociálnych sieťach, ktorým 

sa venujeme v našom dištrikte. Poukázala 
som tiež na významný pozitívny dopad – 
študenti sa samostatne hlásia so záujmom 
absolvovať študijný pobyt v zahraničí, a to 
na základe vlastného nevnímania pozitív 
RYE programu z dostupných informácií 
spravovaných našimi činovníkmi výmeny 
mládeže na sociálnych sieťach a webových 
stránkach výmen mládeže. Bola som veľmi 
prekvapená, že tomu nie je tak v drvivej 
väčšine dištriktov, v ktorých sa online pre-
zentovaniu výmen mládeže vôbec nevenujú 
a pochopiteľne u dnešných tínedžerov tak 
nedokážu vzbudiť záujem a dojem, že práve 
Rotary výmenný pobyt je ten najlepší.

A čo ďalej? 

RYE vstupuje do svojej druhej päťdesiatky. 
A práve Calgary bolo miestom, kde sa oslavy 
tohto výročia prirodzene prelínali s výzva-
mi a úvahami, ako program udržať a ďalej 
zatraktívňovať. Každý rotarián vie, prečo 
je práve Rotary program výmeny mládeže 
lepší v porovnaní so študijnými pobytmi 
ponúkanými a dostupnými pre mladých ľudí 
cez komerčné agentúry alebo iné neziskové 
organizácie. Čo ale robiť, ak má RYE naďalej 
rásť a oslovovať novú generáciu študentov, 

RYE 

Rotary Youth Exchange 
Pre-Convention 

Calgary 2025

Dva dni pred oficiálnym začiatkom Rotary International Convention 2025 
v Calgary sa v konferenčných priestoroch na Stampede Park uskutočnila 
Rotary Youth Exchange Pre-Convention. Pre tých, ktorí žijú programom 
Rotary Youth Exchange (RYE), to bolo viac než len stretnutie – bola to jednak 
oslava 50 rokov budovania globálneho porozumenia cez mládežnícke 
výmeny, rozsiahla výmena skúseností, networking a budovanie nových 
spoluprác pre rozšírenie spektra krajín, ktoré sa navzájom do výmen zapoja, 
ale i kreovanie vízie ďalšieho skvalitňovania Rotary programu výmen.
Text: IPDG KATARÍNA ČECHOVÁ

V
Pri prezentovaní 

našich skúseností 
v paneli venovaném 

otázkam alumni 
a rozvoju zapojenia 

re-boundov do 
dištriktových aktivít 

v oblasti RYE bolo 
nesporné, že patríme 
v tejto oblasti medzi 

najrozvinutejšie 
dištrikty na svete 
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rodičov a potenciálnych hostiteľských rodín? 
Ako docieliť, aby komunikácia hodnôt RYE 
bola zrejmá verejnosti a správa programu 
bola na porovnateľnej profesionálnej úrovni 
ako v iných mládežníckych organizáciách? 
Počas RYE Pre-Convention sme túto otázku 
otvorili na Q&A stretnutí s najvyšším vede-
ním RYE. Pri diskusii o platení nákladov 
spojených s profesionalizáciou RYE z pro-
striedkov určených na výmeny mládeže 
zaznela veľmi jasná odpoveď – nakladanie 
s prostriedkami výmeny mládeže je v plnej 
kompetencii každého dištriktového guver-
néra, ktorý má trojročný funkčný kolobeh, 
v ktorom spolurozhoduje o využití finanč-
ných prostriedkov výmeny mládeže aj na 
jej profesionalizáciu. V prvom roku ako 
guvernér-nominee pôsobiaci v dištrikto-
vom výbore mládeže pripravuje rozpočet 
RYE, ktorý bude realizovaný počas jeho 
guvernérskeho roka. Tam je jeho priestor 
rozhodnúť, či a čo bude zaradené (alebo 
eliminované) ako náklad potrebný alebo 
vhodný pre skvalitňovanie výmeny mládeže. 
Ako guvernér-elect sa aktívne zúčastňuje 
prípravy „jeho“ študentov na vycestovanie 

v ďalšom roku jeho pôsobenia ako guverné-
ra. A počas samotného guvernérskeho roka 
riadi a dozerá na súlad realizácie RYE s tým, 
čo na začiatku trojročného kolobehu počas 
pôsobenia nadstavil. A zdieľa skúsenosti 
a podporuje guvernéra-electa a guvernéra-
-nominee v príprave na ďalšie RYE roky. 

Dopad výmen mládeže ako najvýznam-
nejšieho a najúspešnejšieho programu 
Rotary International zdôraznili a potvrdili 
na Pre-Convention viacerí past-prezidenti, 
ako i prezidentka a nastupujúci prezident 
Rotary International. Všetci sa zhodli na 
jeho ďalšej podpore a rozvoji. Zdôrazni-
li, že Rotary Youth Exchange nie je len 
o cestovaní, štúdiu či nových zážitkoch. 
Je o sile porozumenia, ktorá dokáže meniť 
svet. V čase, keď sa svet často uzatvára do 
vlastných bublín a nepochopenie plodí na-
pätie, práve výmeny mládeže dokazujú, že 
cesta k zmiereniu a mieru začína osobným 
príbehom. Jeden študent, jedna rodina, 
jedno priateľstvo – to sú tie malé zázraky. 
A Youth Exchange je jednou z ciest, ako 
mier vedome budovať – každý deň, jeden 
mladý človek po druhom.

Čo ukazujú 
čísla?

Výročná správa programu RYE za rok 
2023/24 potvrdila, že výmena mládeže 
zostáva jedným z najväčších, spoločen-
sky najviditeľnejších a najspoľahlivej-
ších programov, aké Rotary ponúka:

Do programu sa každoročne zapája 
viac než 25 000 dobrovoľníkov, 
z toho 56 % sú členovia Rotary

Výmeny organizuje 4 755 klubov 
po celom svete

Hostiteľskými sa stáva viac ako 
11 500 rodín, pričom 61 % z nich 
nemá väzbu na Rotary

A čo je najdôležitejšie – do 
výmeny sa každý rok zapojí viac 
než 9 000 študentov

Tieto čísla nie sú len štatistikou. Sú 
dôkazom, že dôvera, ktorú si program 
vybudoval, sa opiera o konkrétne 
skutky tisícok ľudí.



Intercountry Committee
Austria, Czech Republic, Slovakia

SOBOTA 6. ZÁŘÍ 2025
TURISTICKÉ SETKÁNÍ TŘÍ ZEMÍ
NA TŘÍSTOLIČNÍKU
9.00 sraz na parkovišti ve Schwarzenbergu
Společný výlet do Oberschwarzenbergu
Výšlap na Dreisesselberg
11.30 oběd a setkání v horském hostinci Dreisessel
Společný sestup

Pokud se chcete setkání jen zúčastnit, můžete zajet na parkoviště Dreisessel autem a dále pěšky 
asi 15 minut do Berggasthof Dreisessel.
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R O T A R Y  G O O D  N E W S  4 | 2 0 2 5 21

PRAHA 

Nová éra RC Praha

Sametová revoluce v závěru roku 1989 otevřela dveře k obnově demokratických 
organizací, k nimž patřilo také rotariánské hnutí. Problémem pro obnovu 
Rotary však bylo, že éra přerušení byla příliš dlouhá a chyběli pamětníci. 
Podnět k obnově Rotary proto přišel ze sousedního Rakouska.
Text: MILAN ROCH

ezprostředně po skončení komu-
nistické vlády oslovil předseda RC 
Wien-Stadtpark dr. Straberger svého 

obchodního partnera Ing. Jiřího Vrbu s ná-
mětem na obnovení činnosti RC Praha. Jiří 
Vrba se iniciativně chopil příležitosti a začal 
vyhledávat osobnosti se zájmem o členství 
v Rotary. Shledal se s ohlasem mezi svými 
přáteli, jejich známými, ale i mezi potomky 
bývalých rotariánů. Za pomoci rakouských 
rotariánů a po splnění řady formálních pod-
mínek byl pak již v červnu 1990 obnovený 
RC Praha přijat ústředím Rotary Interna-
tional jako plnoprávný klub s tím, že byl 
zařazen mezi kluby rakouského distriktu. 
Do funkce prezidenta klubu byl zvolen Ing. 
Jiří Vrba.

Velkou událostí se pro RC Praha stalo 
slavnostní předání zakládající charty ob-
noveného klubu, které se konalo 2. 5. 1991 
v pražském Kongresovém paláci za účasti 
1016 rotariánů ze 17 zemí. 

Pro návštěvníky byl připraven pětidenní 
program, jehož příprava byla v tehdejších 
podmínkách nesmírně náročná. Komplikací 
byl například nedostatek hotelů a doprav-
ních prostředků, ale i nesměnitelnost teh-
dejší československé koruny.

Znovuzaložený klub se těšil zasloužené 
pozornosti a jeho členy se stala řada osob-
ností z oboru peněžnictví, obchodu, průmys-
lu i kultury. První ženou v doposud mužském 
klubu se stala lékařka a později významná 
senátorka Jaroslava Moserová. Aktivním 
členem se stal reemigrant ze Švýcarska, 
podnikatel Hynek Nápravník. Členem se 
stal též hrabě Mensdorf-Pouilly, který byl 
za totality zaměstnán jako řidič dodávky. 
Rozdílnost názorů vedla u některých členů 
postupně k ukončení členství. V klubu zůsta-
la aktivní skupina členů, která svou činností 
začala naplňovat rotariánské myšlenky na 
poli společenském, sociálním i kulturním. 

Nejvýznamnější klubovou aktivitou 
v letech 1999 až 2005 bylo uspořádání pěti 
mezinárodních ekonomických konferencí, 
zaměřených na přípravu vstupu České re-
publiky do Evropské unie. Na těchto kon-
ferencích vystoupila řada českých i zahra-
ničních politiků, finančníků a podnikatelů, 
kteří seznamovali veřejnost s problematikou 
přístupových jednání. Jako řečníci vystoupili 
na těchto konferencích mimo jiné tehdejší 
předsedové české vlády Mirek Topolánek 
a Vladimír Špidla. Na konference navazo-
valy plesy v hotelu Ambassador.

Prostředky získané z výtěžku společen-
ských akcí, sponzorských darů i darů za-
hraničních rotariánů umožnily RC Praha 
realizovat řadu sociálně-humanitárních 
projektů. Mezi ně patří pomoc obětem ka-
tastrofálních povodní v roce 1997 na Moravě 
a v roce 2002 ve středních Čechách, nákup 
zdravotnického zařízení pro kojenecký ústav, 
podpora azylového domu pro týrané děti 
a řada dalších projektů.

Významné projekty klub realizoval ve 
spolupráci s Rotary kluby i v dalších zemích. 

V roce 1999 uskutečnil klub, společně se 
švédskými rotariány, projekt New Vision, 
v jehož rámci byl vyslán do Zambie lékařský 
tým, který u 40 pacientů provedl operaci 
šedého zákalu a vrátil jim zrak.

Za spoluúčasti několika německých a ra-
kouských klubů zajistil klub obnovu desítek 
drobných architektonických památek na 
Šumavě.

Velmi významnou spolupráci klub na-
vázal s japonským RC Kyoto Rakuchu. Ja-
ponský klub poskytl klubu finanční dar na 
pomoc obětem povodní v České republice, 
recipročně RC Praha poskytl dar na pomoc 
obětem zemětřesení a tsunami v Japonsku.
Nejvýznamnější společnou akcí však byla 
organizace návštěvy a pobytu v České re-
publice pro 40 japonských dětí z rodin po-
stižených přírodní katastrofou ve Fukušimě.

Dlouholetá přátelská spolupráce trvá 
s klubem RC Nürnberg-Neumarkt, se kterým 
klub uskutečnil řadu vzájemných návštěv 
i společných zájezdů do českých i německých 
měst. Oba kluby ve spolupráci s pražský-
mi i norimberskými hudebními instituce-
mi uspořádaly několik ročníků mezinárodní 
soutěže studentů hudebních škol, dotova-
ných finančními odměnami pro jejich vítě-
ze. Posledních dvou soutěžních ročníků se 
zúčastnil také francouzský klub RC Lyon.

V roce 2005, kdy Rotary Klub Praha slavil 
80 let a Rotary Internatioal 100 let od svého 
založení, byla ve vstupní hale paláce Sava-
rin v ulici Na Příkopě odhalena společná 
pamětní deska. O rok dříve zástupci klubu 
zasadili v letenských sadech lípu, u níž rov-
něž umístili pamětní desku.

V letošním roce, kdy RC Praha vstupuje do 
druhého staletí své existence, si jeho členové 
připomínají klubovou historii s přesvědče-
ním, že i v dalších letech budou pokračovat 
v činnosti naplňující rotariánské nyšlenky 
a ideály.

B
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CZECH & SLOVAK ROTARY FLEET 

Rotary Sailing Week 2025

Rotariáni a jachtári Dištriktu 2240 založili pred 10 rokmi flotilu 
Czech & Slovak Rotary Fleet, ktorá je súčasťou International Yachting 
Fellowship of Rotarians (IYFR). Cieľom tohtoročného RSW 2025 stretnutia 
flotily bol Kvarnerský záliv v Chorvátsku.
Text: PETER GRAFENAU

elkovo 10 lodí a 14 Rotary klubov 
z Čiech a Slovenska. To je celková 
bilancia účasti tradičného stretnutia 

našej flotily v Chorvátsku! Väčšina posádok 
štartovala z Puly, dve z Biogradu. Pre spo-
ločné stretnutie bol vybratý ostrov Ilovik. 
Napriek počasiu všetky posádky zdarne 
doplávali na miesto stretnutia, za čo boli 
odmenení omšovým vínkom Via Sancti Ur-
bani. Skvelá atmosféra tohto podujatia sa 
niesla v duchu priateľstva, jednoty a zdie-
ľania rotariánskych hodnôt, ktoré nás vedú 
ku konaniu dobra pre druhých.

Jachting, jeden z najkomplexnejších špor-
tov, spája dobrodružstvo a slobodu s pre-
pojením s vodou a prírodou. Je to aktivita, 
ktorá umožňuje zážitky plné adrenalínu, až 

po užívanie si pokoja a krásy mora, v kru-
hu priateľov. Od meteorológie, navigácie až 
po inštalatérstvo. Jachting je výzva, ktorá si 
vyžaduje zručnosti, vedomosti a schopnosti 
prispôsobiť sa nepredvídateľným podmien-
kam. Keď sa však stretnú jachtári, ktorí zdie-
ľajú túto spoločnú vášeň, z rôznych miest 
alebo krajín a majú spoločné hodnoty, jach-
ting sa dostane na úplne inú, vyššiu úroveň. 
Sme hrdí na to, že sme súčasťou IYFR!

C

PETER GRAFENAU
Czech & Slovak Rotary Fleet

Commodore
pgrafenau@minitube.sk

http://www.rotarysail.eu/en/
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BEROUN 

Rotariáni 
pomáhají – 
charitativní 

golfový turnaj 
pro ICTUS

urnaj se nesl ve velmi přátelské at-
mosféře, kdy nechyběla radost ze 
hry, vzájemná podpora a především 

chuť pomáhat. Počasí skvělé, nálada výborná, 
ochota pomáhat nezvykle velká. Děkujeme 
všem účastníkům za aktivní účast na chari-
tativní aukci. Celkem se vydražily předměty 
v hodnotě 110 000 Kč, které budou použity 
na přímou pomoc pacientům a IT vybavení 
dobrovolného pomocníka a na rehabilitační 
programy pod záštitou ICTUS, ops.  Velké díky 
patří všem dárcům, kteří do aukce přispěli. 
Na závěr turnaje byly vítězům slavnostně 
předány originální trofeje, které vznikly díky 
moderní technologii 3D tisku v dílně ZigiLab. 
Trofeje nejen symbolizovaly sportovní výkony, 
ale i ducha inovace, kreativity a spolupráce, 
které akci provázely. Celého dne se zúčastnily 
členové řady Rotary klubů z různých koutů 
distriktu. Jim a dalším zúčastněným, partne-
rům akce i celému týmu Royal Beroun Golf 
Resort děkujeme za perfektní zázemí. Jsme 
hrdí, že můžeme být součástí smysluplných 
projektů a pomáhat tam, kde je to potřeba. 
Děkujeme, že měníte svět k lepšímu – nejen 
na greenu! A těšíme se za rok opět v Berouně.

Na pátek 23. 5. připravili členové 
našeho Rotary klubu Prague  
Golf/NGW tradiční a přitom stále 
výjimečnou sportovní a dobročinnou 
akci – otevřený golfový turnaj 
v krásném prostředí Royal Beroun 
Golf Resort. Cílem turnaje bylo 
podpořit organizaci ICTUS, ops., 
která se věnuje pomoci lidem po 
cévní mozkové příhodě při jejich 
návratu do plnohodnotného života.
Text: MARIE JEHLIČKOVÁ

T

Golf, pomoc 
a také gurmánský 

zážitek

Po sportovní části následoval další 
vrchol dne – gurmánská večeře při-

pravená šéfkuchařem Jiřím Kočím. Opět se 
jednalo o tradiční propojení golfového a Go-
urmet fellowshipu, které už trvá řadu let. 
Hosté si pochutnali na precizně sestaveném 
menu z místních a sezónních surovin – úhoř 
z místní sádky, zvěřina z křivoklátských lesů, 
uzeniny od Chovanečka a na stole nechy-
bělo ani typické berounské kimchi. Výnos 
z večeře se přidal do společného výtěžku 
na podporu ICTUS.
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VÍTĚZOVÉ JEDNOTLIVÝCH KATEGORIÍ 
VE HŘE STABLEFORD NETTO

Rotary 1 /HCP 0–14,4	 Jan Trsek, Česká republika 

Rotary 2 /HCP 14,5–21,4/	 Thomas Boemers, Německo 

Rotary 3 /HCP 21,4–36/	 Marco-Ken Moller, Německo 

Rotary 4 /70+, HCP 0–36/	 Trevor Johnson, Anglie

Partneři a hosté /HCP 0–18,4/	 Robert Szabo, Slovenská republika 

Partneři a hosté /HCP 18,4–36/	 Anna Maria Milani, Portugalsko 

Partneři a hosté /70+, HCP 0–36/	 Gerhard Otto, Rakousko

Mistryní Evropy ve hře na rány se s výsledkem 171 ran stala češka 
Anna Němcová z Rotary klubu v Jihoafrické Republice. 
Srdečně blahopřejeme!

FELLOWSHIP 

Okolí Brna hostilo přes stovku 
golfistů z 18 zemí

V našem distriktu se každoročně koná několik golfových turnajů, některé 
z nich i s mezinárodní účastí. Setkání golfistů z neuvěřitelných 18 zemí 
však bylo mimořádnou událostí. V prvním červnovém týdnu se na hřištích 
v okolí Brna uskutečnilo 49. Otevřené mistrovství Evropy Rotary v golfu. 
Do našeho distriktu zavítali hráči nejen téměř z celé Evropy, ale také 
z Austrálie, Maroka či Jihoafrické republiky.
Text: SVATOPLUK JEDLIČKA, foto: AUTOR A TAMARA DRGOŇOVÁ

Organizátoři připravili bohatý program 
i pro nehrající účastníky. Ti navštívili slav­
kovské bojiště a zámek, absolvovali plavbu 
lodí po Brněnské přehradě spojenou s pro­
hlídkou hradu Veveří nebo si užili den plný 
relaxace v resortu Maximus. Právě zde se 
konal také tradiční národní večer, každo­
roční součást mistrovství Rotary v golfu, 
zaměřený na rozvoj přátelství a poznávání 
kultur. Moravský večer s cimbálovou mu­
zikou, výukou tanců, ochutnávkou regio­
nálních specialit a vín proběhl pod širým 
nebem na palouku resortu. Příjemné letní 
počasí a krásná příroda umocnily celkový 
zážitek z moravského folklóru.

Mezi vrcholy doprovodného programu pa­
třil i společný výlet na zámek Lednice spo­
jený s návštěvou vinařství Château Valtice 
– jednoho z nejstarších a nejuznávanějších 
v České republice. Část účastníků zvolila 
alternativní program – celodenní výjezd do 
špičkového slovenského golfového resortu 
Penati, kde si zahráli 18 jamek a užili si přá­
telskou atmosféru.

V úterý 1. července byla na programu tý­
mová hra 2 Ball Better Ball, zaměřená nejen 
na sportovní výkon, ale zejména na budování 
týmového ducha, poznávání náročného hři­
ště Kaskáda a navazování přátelství. Hlavní 
soutěžní dny – čtvrtek a pátek 3. a 4. čer­
vence – už patřily plně soutěžnímu golfu. 
Hrálo se v sedmi kategoriích, přičemž ro­
tariáni soutěžili ve čtyřech z nich. Nejlepší 
z nich (HCP 0–14,4) hráli o mistrovský titul 
na rány, ostatní podle pravidel stableford 

z domova

o soutěže bylo přihlášeno 112 hráčů 
a hráček, které doprovázelo zhruba 
třicet partnerů a partnerek. Hrálo se 

na golfových hřištích Kaskáda Golf Resort 
a Austerlitz Golf Resort.

Po celou dobu turnaje byl v areálu Kaská­
dy otevřen Rotary House of Friendship. Stal 
se výkladní skříní úspěchů a významných 
aktivit našeho distriktu i pořadatelského Ro­
tary klubu Bratislava International. Zároveň 
hostil výstavu uměleckých děl významného 
slovenského sochaře a platinového partnera 
mistrovství Achillease Sdoukose. Vernisáž 
výstavy, která předcházela slavnostnímu 
zahájení, přispěla k důstojné atmosféře 
celé události.

Zahajovací ceremoniál s vlajkovou pře­
hlídkou zúčastněných zemí se konal v kon­
gresových prostorách resortu Kaskáda. 
Mistrovství probíhalo pod záštitou Jiho­
moravského kraje a osobně jej pozdravili 
i představitelé veřejného života – primátorka 
města Brna Markéta Vaňková a starostové 
měst Kuřim a Slavkov u Brna Drago Suka­
lovský a Michal Boudný. Účastníky přivítali 
rovněž prezident Slovenské golfové asociace 
Michal Krnáč, náš nastupující guvernér Jan 
Bílek, předsedkyně evropského golfového 
fellowshipu Marie Jehličková a prostřednic­
tvím videopozdravu také Luke Campbell Do­
nald, MBE, bývalý světový hráč číslo jedna 
a kapitán evropského týmu Ryder Cup 2023.

D
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netto. Nejpočetněji zastoupenou skupinou 
byla kategorie rotariánů ve věku 70+, kde se 
utkalo 31 hráčů.

Slavnostní vyhlášení výsledků a pře­
dávání trofejí proběhlo za účasti starosty 
města Slavkov u Brna Michala Boudného 
v historickém sále slavkovského zámku. 
Ceny předávali představitelé IGFR Europe 
v čele s Marií Jehličkovou. Celý závěrečný 
večer pokračoval slavnostní galavečeří na 
nádvoří zámku.

Organizátoři z Rotary klubu Bratislava In­
ternational si vysloužili zasloužený potlesk 
– účastníci v závěrečných slovech chvály 
označili 49. mistrovství Evropy Rotary 
v golfu za historicky nejlépe zorganizované. 
Čtrnáctičlenný tým pod vedením předsed­
kyně organizačního výboru, IPDG Katarí­

ny Čechové, se celý týden staral o hladký 
průběh sportovní i společenské části mist­
rovství s empatií, precizností a neúnavným 
nasazením.

Zvláštní poděkování patří také DGN Theo­
doru Petříkovi, který se zhostil role ředitele 
golfových soutěží.

Na závěr zbývá už jen pogratulovat ví­
tězům a popřát všem účastníkům, aby si 
odnesli nejen dobré výsledky, ale i nezapo­
menutelné zážitky. Pořadatelskému klubu 
držíme palce, aby se mu podařilo naplnit i 
další cíl této akce – získat prostředky na do­
končení projektu nákupu sanitního vozidla 
pro neziskovou organizaci EQUITA, která 
zajišťuje zdravotní a hygienickou péči lidem 
bez domova v Bratislavě a okolí.

Rotary House  
of Friendship se 

stal výkladní skříní 
významných aktivit 

našeho distriktu 
i pořadatelského 

Rotary klubu 
Bratislava 

International
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HANDICAMP 2025 

Tábor, který spojuje srdce 
i generace

HandiCamp je letní tábor pro děti a mladé lidi s tělesným postižením, který 
letos proběhl již po devatenácté. Tato akce po celou dobu ukazuje, že i velmi 
různorodá skupina lidí může vytvořit fungující a pevně propojené společenství.
Text: BARBORA SLÁDKOVÁ

etos poprvé se tábor uskutečnil pod 
záštitou Rotary klubu Valtice–Břec-
lav, za což jsme nesmírně vděční – 

stejně jako za finanční i morální podporu 
Rotary Distrikt 2240 a Rotary klubů Brno, 
Zlín, Uherský Brod, Cheb/Eger, Třebíč a dal-
ších partnerů, firem, nadací a jednotlivců, 
kteří nás podpořili. „Každoroční financová-
ní tábora je trošku oříšek, ale díky štědré 
podpoře zmíněných klubů a dalších dárců 
jsme i letos dokázali těsně před začátkem 
tábora vybrat celou částku na zajištění vše-

ho potřebného pro HandiCamp 2025 a jsme 
rádi, že se tak náš oblíbený tábor opět mohl 
uskutečnit. Každý příspěvek, každé sdíle-
ní, každá povzbudivá zpráva měla smysl. 
Děkujeme!“ sdílí vděčnost hlavní vedoucí 
táborů, Barbora Sládková. V termínu 28. 
června až 8. července jsme ve Slováckém 
dvoře v Ostrožské Nové Vsi přivítali 12 dětí 
a mladých lidí s fyzickým či psychickým 
handicapem a 13 dobrovolnických asistentů, 
kteří jim byli denně oporou. Prožili jsme 
deset dní naplněných radostí, péčí, spo-

lečným smíchem, důvěrou i tichým poro-
zuměním. Program byl pestrý: beauty day, 
výroba mandal, triček a dalších kreativních 
výtvorů, koupání v jezeře, hraní minigol-
fu, golfu, petanque, fotbalu i basketbalu, 
návštěva pivovaru, večerní koncert kape-
ly Reflexy, fireshow, den otevřených dveří 
s koncertem hudebníka Jiřího Poutníka, 
karneval a diskotéka i hluboké rozhovory 
při podvečerních procházkách.

HandiCamp je ale víc než jen program. Je 
to především prostor, kde vznikají skutečná 
přátelství a hluboké vztahy – a to jak mezi 
účastníky, tak mezi asistenty. Mnozí z nich 
se znají už roky, a s každým dalším létem 
sílí jejich vzájemná blízkost. Pro některé 
děti – dnes už mladé dospělé – je Handi-
Camp stabilní součástí života. A tábor se 
tak stává rozšířenou rodinou, která se na-
vzdory všem rozdílům upřímně podporuje. 
Na druhé straně HandiCamp přináší úlevu 
i rodinám – rodiče během těchto dnů získají 
čas na odpočinek a často i vzácný prostor pro 
vlastní dovolenou. A asistenti, kteří věnují 
týden svého léta druhým, si odnášejí hlu-
boký zážitek, který jim často mění pohled 
na svět i na sebe samotné.

Co bude dál? V roce 2026 nás čeká jubilejní 

L

z domova
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20. ročník – a my ho chceme oslavit naplno. 
Plánujeme dokumentární film, který zachytí 
příběhy, momenty a emoce, které jsme za 
dvě desetiletí společně prožili. Chceme vám 
ukázat, co všechno se dá dokázat, když se 
spojí srdce, ochota a víra, že každý člověk 
má ve společnosti své místo.

Děkujeme, že jste s námi. Těšíme se na dal-
ší roky, další tábory, další silné příběhy. Han-
diCamp žije – a roste. Společně s vámi.

FELLOWSHIP 

20. ročník „Na bicyklu či pěšky kolem 
LVA“ aneb víkend, který spojil sport, 

víno a přátelství

Jubilejní 20. ročník akce „Na bicyklu či 
pěšky kolem LVA“ se konal od 23. do 

25. května 2025 a přinesl přesně to, nač se 
všichni těšíme: setkání s přáteli, sportovní 
vyžití a posezení u dobrého vína.

V PÁTEK RÁNO NA STARTU
V 9.00 hodin se před velkopavlovickou rad-
nicí sešla desítka nadšených rotariánek 
a rotariánů s doprovodem. Pod taktovkou 
zkušeného Jaroslava Bendy jsme vyrazili 
na trasu dlouhou zhruba 60 km. Přetínali 
jsme klidné lesní cesty LVA, občas zastavili 
přímo v srdci vinic na ochutnávku prvních 
vín „v trní“ a kochali se výhledy. Večer jsme 
zakončili slavnostní večeří v útulném vin-
ném sklepě u výborné večeře a vína! 

SOBOTA MEZI MODRÝMI HORAMI 
A TICHÝMI MEANDRY
Po skvělé snídani jsme se v 10.00 znovu 
sešli u radnice. Druhý den nás čekalo dal-

ších zhruba 60 km, tentokrát vedoucích 
Modrými horami a podél tichých meandrů 
vodních kanálů. Obědová pauza ve vinařství 
HORÁK se nesla ve znamení lahodných de-
gustačních vzorků a oběda. 

SÍLA SDÍLENÝCH ZÁŽITKŮ
Celý víkend jsme zažili pravou rotariánskou 
atmosféru – radost ze sportu, z objevování 
nových zákoutí i z neformálního sdílení zku-
šeností. Na trati se často zastavovalo na 
spontánní „benchmarking“ nápadů.

PODĚKOVÁNÍ
Obrovské díky patří Jaroslavu Bendovi a jeho 
manželce Nadě za perfektní organizaci, 
a samozřejmě všem ženám, které se sta-
raly o zázemí po celou dobu akce. Už teď se 
těšíme na příští setkání „Na bicyklu či pěšky 
kolem LVA“ - a doufáme, že se k nám přidáte!

Text: MARIE SMRČKOVÁ

HandiCamp 
je prostor, kde 

vznikají skutečná 
přátelství 

a hluboké vztahy 
mezi účastníky 
i mezi asistenty. 

Pro některé je 
HandiCamp již 

stabilní součástí 
života
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Po roce jsme se opět sešli v areá-
lu DRAK v Křížanově, kde proběhl 

Orientation Meeting IV (OM IV). Letos se 
akce zúčastnilo 47 inboundů a 46 budoucích 
outboundů z Česka a Slovenska. Tedy téměř 
stovka mladých lidí z různých koutů světa, 
kterou spojuje Rotary Youth Exchange.

Ve čtvrtek si inboundi užívali pohodové 
odpoledne plné smíchu, slunce a volejbalu, 
a poté se pustili do výroby vlajek pro sobot-
ní týmovou hru. V pátek nás čekal výlet do 
krás Moravského krasu – navštívili jsme 
Punkevní jeskyně, propast Macochu a hrad 
Pernštejn. Po návratu do kempu už dorazili 
i outboundi a hned bylo veselo: slavnostní 
přivítání, tancování v Rotary sakách a ve-
černí prezentace.

„Víkend na OM IV mě přesvědčil, proč jsem 
se do výměny přihlásil,“ říká Tomáš Stryk, 
jeden z budoucích outboundů. „Byla tam 
spousta zajímavých lidí. Při týmových aktivi-
tách jsem se sblížil i s ostatními, kteří jedou 
do Brazílie jako já, a také s Brazilci samot-
nými. To jsou lidé z jiného světa, vyzařují 
tolik energie a radosti, že to bylo nakažlivé.“

Sobotní den patřil outdoorové týmové 
hře. Všichni byli rozděleni do 11 meziná-
rodních týmů a plnili nejrůznější úkoly na 
11 stanovištích – od přenášení vody přes 

marshmallow challenge až po prolézání pa-
vučinou. Vznikala nová přátelství, probíhaly 
jazykové výměny a spolupráce překonávala 
národnostní hranice.

„Setkání s ostatními výměnnými studenty 
z různých zemí byl pozoruhodný zážitek,“ 
doplňuje Lucas Gamborgi, jeden z inboun-
dů. „Vidět v nich stejné pocity, které jsme 
zažívali na začátku – očekávání, zvědavost 
i lehká nejistota – to mi připomnělo, jak moc 
jsme za ten rok vyrostli. Je krásné vidět, jak 
se tento cyklus znovu rozbíhá.“

Po hře následovalo slavnostní vyhlášení 
výsledků a večer u ohně se špekáčky. V po-

zadí hrála hudba z různých koutů světa, 
smích zněl až do noci a Rotex si zpříjem-
nil večer vlastní karaoke party – zpívalo se 
v italštině, čínštině, finštině i portugalštině. 
Těžko popsat slovy, co všechno se mezi stu-
denty během těchto pár dní odehrálo – to 
se musí zažít.

Jocelyn Lyons, která je už nějakou dobu 
na své výměně, dodává: „Moc se mi líbilo 
znovu se setkat s ostatními výměnnými stu-
denty a seznámit se s novými. Bylo opravdu 
zábavné je během víkendu poznávat a jsem 
nadšená, že si sami mohou zažít, jak obo-
hacující výměna je.“

„Jsem neuvěřitelně vděčná za to, že můžu 
být toho všeho součástí, že jsem poznala 
tolik super lidí a že jsem to vše zvládla a ne-
vzdala to. Už teď vím, že se po své výměně 
chci připojit do Rotexu a pomoct ostatním 
se stát výměnnými studenty,“ uzavírá poví-
dání se studenty Lucie Fberová, která míří 
do USA.

 Ať už tedy míří do Japonska, Brazílie, 
Mexika nebo na jiný konec světa, outboundi 
odjíždějí s hlavou plnou příběhů, kufrem 
plným očekávání a srdcem, které už teď bije 
pro druhý domov. OM IV jim bylo krásným 
začátkem toho nejlepšího dobrodružství je-
jich života – výměnného pobytu.

Text: ANNABELA ŠIMKOVÁ, 
foto: ÚČASTNÍCI AKCE

RYE CZ

OM IV 
aneb když 
se Rotary saka 
roztančí
Zpěv ve všech jazycích světa, 
tancování v Rotary sakách a smích 
u táboráku – tenhle víkend měl 
všechno.

z domova
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Letní prázdniny jsou v plném proudu 

a každý z účastníků výměnných progra-

mů Rotary je prožívá po svém. Rok se s rokem 

sešel a naši outboundi i inboundi z dlouho-

dobých výměn se vrátili domů. Výjimku tvoří 

výměna s Austrálií, která má odlišný časový 

rámec – čtyři australská děvčata přiletěla v led-

nu 2025 a zůstanou až do ledna 2026.

Zajímavou shodou okolností jsme letos vyslali 

do Austrálie také čtyři děvčata. Tato skupina 

odlétala začátkem července a na konci svého 

ročního pobytu se vrátí zpět s minimální časo-

vou odchylkou. Australská výměna je tak v obou 

směrech nejdelší. O prvních dnech Terezy Zaňko-

vé, kterou přivítala její hostitelská rodina společ-

ně s rotariány na letišti v Brisbane už 9. července, 

pojednává jeden z následujících článků.

Pro naše inboundy byl závěr jejich výměnného 

pobytu poměrně náročný. I když poprvé v historii 

našeho distriktu je guvernér nepozval na distriktní 

konferenci, skvěle si užili čtyřdenní Orientation 

Meeting IV, kde se potkali s outboundy připravují-

cími se na výjezdy v období 2025/26. Vrcholem byl 

rozlučkový Farewell Week, který jsme výjimečně 

prodloužili o dva dny nad rámec standardní pěti-

denní akce. Studenti si užili krásy Lednicko-val-

tického areálu i výlety do Bratislavy a Vídně. Více 

o těchto akcích najdete v následujících textech.

Léto je také časem Rotary táborů a rodinných 

výměn. Nabídka letos čítala 77 zahraničních 

táborů, převážně v evropských zemích, a téměř 

pro všechny se našli čeští účastníci. V Česku se 

konají čtyři mezinárodní tábory, na nichž přivítá-

me celkem 59 zahraničních studentů. Pořadateli 

jsou RC Tábor, RC Jihlava ve spolupráci s RC 

České Budějovice, RC Plzeň Beseda s RC Písek 

a RC Klatovy společně s německým RC Cham.

Rodinné výměny letos zažívají nevídaný 

rozmach, a to zásluhou nové kolegyně Katky 

Mikulkové. Díky její iniciativě se podařilo zor-

ganizovat neuvěřitelných 16 výměn – historický 

rekord našeho programu.

Už teď registrujeme zvýšený zájem o roční 
výměnu v roce 2026/27 – již evidujeme 21 zá-

jemců z 15 Rotary klubů. Registrace poběží do 

konce října a zájemci se mohou předběžně re-

gistrovat zde: https://bit.ly/studium_2026_27

JAROMÍR BARÁK

ROTARY YOUTH 
EXCHANGE CZECHIA

RYE CZ

Většinu článků jsme museli pro omezený 
prostor v tištěném časopise zkrátit. 

V plném znění, včetně dalších fotografií, 
je též najdete na našem webu 

https://rye2240.org/
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ze světa

Text: ANNABELA ŠIMKOVÁ, 
foto: ÚČASTNÍCI AKCE

FAREWELL 2025

Sbohem, 
ale ne navždy
Odjíždět je vždy těžké. Zvlášť když 
za sebou necháváte nejen zemi, 
ale i přátele, zážitky a rok, který 
vám navždy změnil život. Od 9. do 
15. června se v Lednici sešlo 52 
výměnných studentů Distriktu 
2240, aby společně uzavřeli jednu 
z nejkrásnějších kapitol svého 
života – svůj výměnný pobyt. 

Farewell Week 2025 byl týdnem 
smíchu, slz, objetí i dobrodružství. 

Týdnem, na který se nezapomíná. Hned 
v pondělí jsme přivítali inboundy na jejich 
posledním oficiálním Rotary meetingu. Prv-
ní kroky směřovaly do historického centra 
Lednice s klidnou atmosférou, zámeckými 
věžemi a kouzlem, které jako by zpomalilo 
čas. V úterý jsme překročili hranice a vydali 
se do Bratislavy. Slovenská metropole nás 
přivítala krásným počasím a památkami 
jako Devín nebo Bratislavský hrad. A i slo-
venština šla studentům překvapivě dobře! 

Ve středu přišla na řadu Vídeň – měs-
to hudby, kávy a historie. Schönbrunn, 
Stephansdom, Hundertwasserhaus… no 
prostě všechno, co člověk musí vidět (a vy-
fotit!). Čtvrtek patřil vodním radovánkám 
v Aqualandu Moravia. Největší akvapark 
v Česku dal našim studentům pořádně za-
brat – vodní skluzavky, relax zóny, a také 
první sluneční spáleniny. Někteří se vrátili 
z výletu jako chodící rajčata, ale nikomu 
to nevadilo. Naopak – smíchu bylo víc než 
vody v bazénech. 

V pátek jsme osedlali kola a projeli Led-
nicko-valtický areál. Pro některé to byla na 
kole premiéra, ale celou trasu – cca 50 kilo-
metrů – zvládli hravě a s přehledem. Cestou 

probíhala také fotosoutěž, která přinesla 
neuvěřitelné snímky a spoustu kreativních 
nápadů. Oběd? Párky, palačinky a meloun 
u Janohradu – zní to jednoduše, ale chut-
nalo to jako královská hostina.

Sobota přinesla jeden z nejkrásnějších 
momentů týdne. Rafting na řece Moravě 
spojil týmového ducha s nádhernou příro-
dou – nechyběly vodní bitvy, zpěv a smích, 
který se nesl přes hladinu. Večer nás pak 
čekal slavnostní program. Lodí jsme dopluli 
do Hodonína a poté se vrátili zpět do Led-
nice. Následoval závěrečný bod meetingu 
i celé výměny – předávání certifikátů. Bylo 
to dojemné. Slzy se mísily s úsměvy, ob-
jetími a výkřiky jako: „Nejlepší rok mého 
života!“ Následovalo podepisování vlajek, 
pizza a závěrečná party – stylové a srdečné 
rozloučení se vším, co tenhle týden zna-
menal. 

Nedělní ráno už bylo ve znamení loučení. 
Poslední společné focení, poslední objetí, 
poslední „See you later“. 

„Vzpomínali jsme na uplynulý rok, dě-
lali spolu bláznivé věci, plakali i smáli se. 
Věřte mi, až v budoucnu uslyším píseň Die 
with a smile, budu na vás myslet – na mou 
drahou rodinu z celého světa,“ sdílela své 
dojmy Ruby Lu z Tchaj-wanu. Fernanda No-

vak z Brazílie dodala: „Volba Distriktu 2240 
a Česka jako hostitelské země byla mým 
nejlepším rozhodnutím. Děkuji za všechno.“

A tak, i když se studenti vydali každý svou 
cestou, něco zůstalo: vzpomínky, přátelství 
a vědomí, že Česko a Slovensko navždy bu-
dou jejich druhý domov. 

Rotary Distrikt 2240 Czechia tímto uzaví-
rá výměnný rok 2024/2025 – Farewell 2025 
končí… ale přátelství pokračuje. 
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Organizovat stoletou oslavu Rotary je 

jako řídit orchestr, kde každý hudebník 

hraje jinou píseň – a navíc v cizím jazyce. Od 

pozvání prezidentského páru Petra Pavla a jeho 

choti Evy přes koordinaci s velvyslanci až po 

výběr správného stolu pro sponzory (protože 

ano, i stoly mají svou hierarchii), je to práce, 

která by vydala na několik doktorátů z logistiky 

a diplomacie. Naštěstí v organizačním týmu 

takto vybavené přátele máme, takže kakofonie 

se postupně mění v symfonii. A pak je tu Lob-

kowiczký palác – nádherný, historický, a hlavně 

jediný soukromý palác na Pražském hradě. 

Jen si představte tlak: musíte zajistit, aby se 

stoletá tradice služby a přátelství odrazila 

v každém detailu, od menu po roll-upy. A sa-

mozřejmě, aby nikdo nezakopl o historickou 

vitrínu v muzeu, které bude otevřeno jen pro 

nás. Ale přiznejme si to: je to i zábava. Když 

vidíte, jak se vše spojuje dohromady, a před-

stavíte si, jak si hosté užijí večer plný inspirace 

a skvělého jídla, stojí to za to. Alespoň do chví-

le, než vám někdo z týmu oznámí, že „Black 

Tie“ dress code někteří pochopili jako „černé 

tričko“.  A tady přichází naše výzva: hledáme 

sponzory! Chcete být vy nebo vaši obchodní 

partneři součástí této jedinečné oslavy? Od 

bronzového partnera po zlatého – každá koru-

na pomůže dotáhnout tento projekt k dokona-

losti. A navíc, vaše logo se může objevit mezi 

těmi, kdo podpořili století Rotary.

 Takže ano, je to práce. Ale hlavně je to příle-

žitost být součástí něčeho výjimečného. A kdo 

by nechtěl mít svůj podíl na historii? Těšíme 

se na vás – a na vaše nápady, jak to všechno 

zvládnout bez nervového zhroucení!

JAK TO 
VIDÍM JÁ

OSLAVA STOLETÍ 
ROTARY U NÁS
KDYŽ PLÁNOVÁNÍ 
PŘIPOMÍNÁ CIRKUSOVÝ 
VÝCVIK

IPDG GEORGE 
J. PODZIMEK
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OUTBOUNDS 2024/25

ČTYŘICÁTÝ ČTVRTÝ TÝDEN 
S HOUSE MUSIC
ELA FIŠEROVÁ /RC Cheb/Eger/
Distrikt 9660, Austrálie

Krásný dobrý den, pořád žiju a moc se omlouvám, 
že jsem tři měsíce nic nepublikovala. Nemám 
k tomu žádný přesný důvod a rozhodně se ke člán-
kům vrátím a dopíši je, ale nebudou v přesném po-
řadí a spíše se zaměřím na takové to víkendové vý-
letění. Každopádně bez dalšího okecávání vám 
můžu říct, že s velkou radostí tu máme další týden.

V pondělí jsme byli všichni hrozně „mrtví“ 
z oslavy narozenin mojí kamarádky. Všechny jsme 
byly unavené a bolelo nás celé tělo z tancování, 
takže ve škole jsme vůbec nefungovaly. Když jsem 
přijela domů, chtěla jsem si probírat fotky z osla-
vy, ale pozor! Věřte nebo nevěřte, napsal mi můj 
brácha (sám od sebe!), jestli si nechci zavolat, a já 
mu odpověděla, že klidně. Z toho hovoru se vyklu-
balo téměř dvouhodinové gossipování o životě.

V úterý jsme na dramaťáku dělaly kraviny, pro-
tože tam některá z holek vytáhla žraloka (mas-
kota Sheeanu – jedné z těch našich kolejí) 
a Bellie si ho natáhla na sebe a začala tam s tím 
pobíhat po aule. Samozřejmě jsme nemohly vy-
nechat Baby Shark a když tam konečně přišel 
Fleg (Mr. Fletcher, náš učitel), tak nám dal tako-
vej pohled a jen řekl: „Tak se pustíme do práce“ 
a my se všechny pořád smály.

Středu jsem zase začala Rotary, tentokrát jako 
guest speaker mluvila Malin, takže jsem si udělala 
obrázek o tom, co říkat, a co hlavně neříkat, co tře-
ba říct jinak, co vyzdvihnout. Ve škole jsem moc 
nepobyla, protože jsem měla jen dvě hodiny, a to 
až od 12.10, ale po škole to bylo vtipný, páč jsme 
se Saff stíhaly školní bus, který jel do Gunnedahu. 
A pak jsme se teda ještě zastavily v mekáči pro 
Frozen Coke, což je asi technicky cocacolová ledo-
vá tříšť, což mi úplně odpálilo mozkový buňky. 

Ve čtvrtek se úplně nic moc nedělo, až na to, 
že mě ze školy vyzvedla Marina a jely jsme k ní 
domů, kde jsem přespávala.

 Páteční brzký vstávání kvůli Rotary velmi ráda 
přeskočím a jsem tak ráda, že to bylo jen dvakrát 
za celou moji výměnu. Každopádně jsme tam při-
jely, Malin tam dorazila chvíli po nás, nachystaly 
jsme to a pak se šlo konverzovat, což mě teda úpl-
ně nebavilo, ale těch 15 minutek mě nezabilo. Po 
snídani jsem to otevřela já, prezentace se mi po-
vedla, pak šla Malin a nakonec jsme dostaly velký 
potlesk a pozitivní reakce od všech. Bohužel jsme 
nemohly zůstat dlouho a musely jsme až skoro 
vyběhnout z toho bowlingovýho klubu (stejný mís-
to jako naše meetingy) do školy, kde jsme měly 
být v 8.20, protože jsme měli poslední nacvičování 
na House Music, která se konala ten den. House 
Music je školní soutěž, kde jednotlivé koleje bojují 
proti sobě a mají si vybrat dvě písničky. Jedna pís-
nička je pro Big group, což jsou ročníky Y10-Y12, 
takže střední škola. A druhá písnička je pro small 

group a to byl jen Y12. Téma bylo písničky 2000 až 
2010 a my, jakožto Sheean, měli Accidentally in 
Love ze Shreka na Big group a pak Use Somebody 
na Small group. Šli jsme na řadu jako druzí po 
Cuthbert-u a na to, že jsem si myslela, že se nám 
to hodně povedlo, tak asi úplně ne, protože jsme 
docela dostali za to bídu a nevím proč, ale dobře... 
Nakonec jsme skončili třetí, i když jsme měli skon-
čit poslední, protože Cuthbert, Hamlin a i Nicholls 
to měli lepší jak my, ale tak aspoň jsme vyhráli po-
hár za nejlepší fandění (House Spirit). 

V sobotu ráno mě čekala moje první dlouhá 
šichta v Hissy Fits, a to už od 7:30 a hezky pěkně 
do 3 odpoledne. Musím říct, že to nebylo vůbec 
špatný, krizovku jsem měla jen asi okolo dvanáctý, 
ale nic velkýho, a taky jsem myslela na ty peňášky, 
což taky teda pomohlo – hihi. Zrovna když jsme 
měli po té „Rush hour”, tak tam přišel jeden týpek 
s krosnou a dvouma báglama, tak jsem si říkala 
„ale ale, cestovatel“ a že se ho zeptám, kampak 
a pročpak. On si pak přišel objednat a měl přízvuk, 
tak jsem se ho zeptala, odkud je, a on mi řekl, ať 
hádám, tak jsem řekla, že je z Francie (druhá volba 
byla Španělsko), a on že jo. Tak jsem se tam s ním 
začala bavit a to bylo super. Můj oblíbený člověk 
mě pak vyzvedl z práce, takže jsem si hezky s bur
ritem ze Zambreros vlezla ke Stevovi do jeho Cup-
ry a jeli jsme k nim domů, kde jsem ten den pře-
spávala, protože oni se vrátili z 9týdenní dovolený 
po Evropě a měli mi toho hodně co říct. To bylo 
něco. Zase jako by ožil kousek mě, který doposud 
spal, a já byla ve svým živlu.

Nedělní spinkáč byl opravdu vskutku famózní. 
Já jsem si to dala hezky pěkně do devíti, pak ještě 
půlhodinka v postýlce, pak jsem se hezky připra-
vila a mohla jsem jít na snídani. Obídek byl všeli-
jaký a moc dobrý, no a pak jsem se zase rozlouči-
la s jejich skupinkou a už jsme zas byli jen já, 
Steve a Ruth. Jsme si tam ještě povídali a pak mě 
okolo 4. Steve hodil k Nay & Jamesovi. 🙂

DOBRODRUŽSTVÍ AMAZONIE I.
JASMÍNA HORVÁTHOVÁ /RC Praga Ekumena/
Distrikt 4571, Brazílie

V dubnu jsem zažila nejsilnější zážitek celého 
mého výměnného pobytu – expedici do Amazonie. 
Výlety s Belo jsou obrovský highlight výměnných 
pobytů s Rotary. Jezdí na cesty s výměnnými stu-
denty po celém světě, tady v Brazílii nabízí hned 
pět velkých cest. Někteří studenti si na cesty vy-
dělávají celý rok předem. Dne 11. 4. jsem letěla ze 
São Paula do hlavního města státu Amazonia – 
Manaus. Na letišti jsme se potkali s inboundy 
z celého světa, ze všech distriktů Brazílie. Po obě-
dě na letišti nás už tým Belo vzal na loď. Po cestě 
člunem na naše hlavní lodě jsme se všichni už 
zvědavě rozhlíželi. Řeka je velice široká a opravdu 
úplně černá. Na řece to žije! Nejvíc nás překvapily 
domy a dokonce i benzínky pro lodě uprostřed 
řeky. V těchto domech tradiční Brazilci opravdu 

Rotary
Youth Exchange
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bydlí. Obyvatelům se říká Cablocos. Loď, na které 
jsme byli ubytováni, byla opravdu krásná a poho-
dlná. No, vlastně lodě byly pro naši výpravu cel-
kem tři. Na dvou se spalo, na třetí jsme jen jedli. 
Vždycky v čase snídaně, oběda a večeře přijela k té 
naší „restaurant boat“, posádka obě lodě přivázala 
k sobě a my mohli přeskočit a najíst se.

První den výpravy jsme vyrazili podívat se na 
vodopády poblíž města Presidente Figueiro. Byl to 
náš první kontakt s pralesem: extrémně vlhký 
vzduch, oranžová jílovitá země a všude okolo les 
plný vysokých stromů s liánami. Po cestě k jesky-
ním začalo pršet – byl to nejsilnější déšť, jaký 
jsem kdy zažila, prý první v sezóně. Naštěstí jsme 
se mohli na chvíli schovat v jeskyních a obdivovat 
vodopády. V jeskyních žila spousta netopýrů a pa-
vouků o velikosti dlaně.

Druhý den jsme se vydali do Manausu. Bylo vi-
dět, že město je poměrně chudé, i v centru byly 
opuštěné domy a hodně odpadků. Zavítali jsme 
do divadla v evropském stylu, které postavili ko-
lonizátoři, a potom na tradiční tržnici. Prodávali 
tam spoustu zajímavostí, které jinde ve světě ne-
najdete – náramky ze semínek acaí, sušené pira-
ně, sladkosti z Cupuaçu a hodně ryb. Ještě ten 
den jsme s naší lodí popojeli k začátku řeky Ama-
zonky, k takzvanému „setkání vod“. Vody řeky Rio 
Negro a řeky Solimões mají každá jinou rychlost, 
teplotu a chemické složení, takže když se potkají, 
jejich vody se nesmíchají, ale tečou jedna podél 
druhé. Je neuvěřitelné to vidět z lodě: na jedné 
straně máte černočernou vodu a na druhé světle 
hnědou. Řeky podél sebe tečou 6 km, než se voda 
konečně promísí a stává se z nich Amazonka.

Prvním setkáním s obyvateli Amazonie byla ná-
vštěva indiánské osady. Navštívili jsme kmen Des
sana, pocházející z hloubi pralesa, asi 900 km od 
Manausu, skupina se ale přestěhovala blíže k Ma-
nausu do rezervace Tupé v naději získání lepších 
životních podmínek. Dnes stále žijí v souladu s pří-
rodou v jejich tradičních dřevěných chýších, ale 
také v hojném kontaktu s civilizací a moderním 
světem. Ukazovali nám jejich rituální tance, hráli 
na ručně vyrobené nástroje a zpívali. Byli ozdobeni 
šperky z různých semínek, rostlin a živočichů. Obli-
čeje měli pomalované barvou ze semen. Byl to zají-
mavý zážitek, ale bylo na tom hodně vidět, že je to 
spíše představení pro turisty než jejich autentický 
život. Moje oblíbená část byla, když jsme dostali 
k ochutnávání jejich jídla: převážně ovoce, co tam 
pěstují, ale také pražené mravence a červy, kteří se 
jedí zaživa. Ochutnala jsem taky brazilský para 
ořech přímo ze stromu, byl velice šťavnatý, ne jako 
ty suché ořechy, co kupujeme v obchodě. To je za-
tím všechno! V pokračování budu mluvit o dal-
ších zážitcích se zvířátky a s místními obyvateli.

POSLEDNÍ TÝDEN V CHILE
VIKTORIE NACHTIGALLOVÁ /RC Staré Město/
Distrikt 4355, Chile

Můj výměnný rok v Chile se chýlí ke konci. Je to 
zvláštní pocit — mám před sebou posledních pár 
dnů v zemi, která mi za poslední rok přirostla k srd-
ci. Bylo to neuvěřitelné dobrodružství, plné silných 
zážitků, nových přátelství a momentů, které si budu 
pamatovat navždy. Loučení je pro mě nesmírně těž-
ké. Celý ten poslední měsíc jsem přemýšlela, jestli 
chci zpátky domů, nebo jestli bych raději zůstala 
tady. Potkala jsem se naposledy se svými přáteli, 

udělali mi krásnou rozlučkovou oslavu a při kaž-
dém objetí jsem cítila, jak moc mi to tady bude 
chybět — ta otevřenost, radost ze života, energie 
místních lidí, jejich vřelost a kultura, která mě nau-
čila tolik nového. Zároveň už se ale hrozně těším 
domů. Na svou rodinu, na kamarády, na české léto 
a na všechno, co jsem celý rok postrádala. Ale je to 
zvláštní návrat. Vím, že se vracím do stejného živo-
ta, do těch samých kolejí… jen já už nejsem stejná. 
Loučit se s něčím, co možná už nikdy neuvidím, je 
bolestné. A vědět, že někteří lidé zůstávají navždy 
jen vzpomínkou v srdci, je těžší, než jsem čekala. 
Ale vděčnost převažuje. Jsem nesmírně vděčná, že 
jsem mohla tenhle rok prožít právě tady, v Chile.

OUTBOUNDS 2025/26

MOJE PRVNÍ DNY V AUSTRÁLII
TEREZA ZAŇKOVÁ /RC Hradec Králové/
RC Caloundra Pacific 
a RC Caloundra, Distrikt 9620, Austrálie 

Do Brisbane jsem přiletěla ve středu večer kolem 
desáté hodiny. Kvůli tomu, že přistálo pět letadel 
najednou, bylo na letišti hodně lidí a dostala 
jsem se ven až kolem jedné ráno. Bohužel na mě 
musela moje hostitelská rodina celou tu dobu 
čekat. Cesta trvala celkem 18 hodin – pět hodin 
z Prahy do Dubaje a pak třináct hodin z Dubaje do 
Brisbane. Čekala jsem, že to bude mnohem horší, 
ale skoro celou dobu jsem prospala, takže nako-
nec byl let úplně bez problémů, včetně přestupu 
v Dubaji. Po příletu mě hostitelská rodina přivíta-
la velmi vřele. Bydlím u staršího manželského 
páru, Noela a Bronwynne, kteří jsou také členy 
Rotary klubu. Žijí v moderní vesničce, která fun-
guje spíš jako komunita – většina je seniorů, ale 
žije tu i pár rodin s dětmi. Je tu moc příjemná at-
mosféra. První věc, které jsem si v Austrálii všim-
la, je to, jak jsou tu lidé neuvěřitelně milí. Ať už 
vás znají nebo ne, vždycky vám ochotně pomůžou 
a poradí, když je potřeba. S mojí hostitelskou ro-
dinou si rozumíme opravdu dobře, i když u nich 
budu bohužel jen dva týdny, a pak se budu pře-
souvat do další rodiny – celkem za pobyt budu 
mít čtyři. Už jsem stihla jít i na večeři s místním 
Rotary klubem. Všichni mě srdečně přivítali a za-
jímali se, jak se mi tu líbí. Zítra se chystám s host 

rodinou do zoo, na což se moc těším. Dnes jsem 
si s Noelem zahrála pickleball a lawn bowling – 
prý to zná každý Australan. A včera jsme se 
s Bronwyn koukali na film Red Dog, který je tady 
považovaný za australskou klasiku. Zatím jsem 
z Austrálie naprosto nadšená – jak z lidí, tak 
z prostředí i z kultury. Těším se, co všechno další-
ho mě tu ještě čeká. 

RODINNÉ VÝMĚNY

PO ROCE V MEXIKU 
NA MĚSÍC NA TCHAJ-WAN
ELIŠKA PROCHÁZKOVÁ /RC Prague International/
Distrikt 3501, Tchaj-wan  

Poté, co v rámci našeho programu Rotary Youth 
Exchange strávila školní rok 2023/24 v Mexiku, se 
rozhodla, že se o letošních prázdninách zúčastní 
rodinné výměny. Začátkem července společně se 
svými rodiči přivítali v Praze Friedu (celým jmé-
nem Chih-Yen Liao) sponzorovanou Rotary dis-
triktem 3501, Tchaj-wan, kterou na její cestě do-
provodili rodiče. Poté, co Eliška s Friedou stráví 
v Česku celý červenec, začátkem srpna společně 
odletí na Tchaj-wan, kde bude Eliška po celý sr-
pen hostem Friediny rodiny a bude se moct se-
známit se všemi krásami Tchaj-wanu.
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z domova

První ročník Rotary Tatry 
Cyklotour se uskutečnil o víkendu 
20.–22. června a rozhodně 
nezklamal očekávání.
Text: MARIE SMRČKOVÁ

ndrej Kollár, člen RC Poprad a hlavní 
organizátor, navázal na loňskou sérii 
cyklovýletů, které proběhly v Hradci 

Králové, Znojmě a – tradičně – ve Valticích 
(okruh kolem LVA). „Tento ročník je prvým, 
a teda trochu skúšobným pokusom priniesť 
cyklistiku do Tatier, mojej rodnej krajiny. 
Uvedomujem si, že horská cyklistika môže 
byť pre niektorých náročnejšia, preto som 
pripravil dve cyklotrasy (jedna bola citeľne 
ľahšia) a jednu pešiu túru. Nakoniec sme 
sa všetci zhodli, že pôjdeme spolu údolím 
Čierneho Váhu k prečerpávacej vodnej elek-
trárni Čierny Váh. Čakalo nás 97,8 km s pre-
výšením 1078 m,“ říká Ondrej Kollár. Pestrý 
sportovní program doplnil neméně zajímavý 

program společenský. V pátek jsme se sešli 
na společné večeři a strávili příjemný večer. 
V sobotu po návratu z túry nás mikrobus od-
vezl do Zbojnické koliby ve Staré Lesné, kde 
byla připravena vynikající tříchodová večeře 
doprovázená cimbálovou kapelou. Po večeři 
následoval přesun zpět do Spišské Soboty 
na komentovanou večerní prohlídku a další 
společné posezení. V neděli po snídani jsme 
se rozloučili a vydali se domů. Do Tater jsem 
se neskutečně těšila a báječně jsem si to uži-
la! Doporučuji tuhle etapu každému, kdo má 
aspoň trochu kondici – nebo elektrokolo. Le-
tos jsem před Popradem najela jen asi 200 km,  
a přesto jsem s kolegy držela tempo celou 
cestu. Dá se to zvládnout.

O

POPRAD 

Rotary Tatry 
Cyklotour 2025: 
Premiérový 
ročník stál za to

„Budem rád, ak sa 
budúci rok pridajú 
ďalší rotariáni 
aj rotariánky 
a užijeme si spoločný 
športový víkend 
v Tatrách. Teším sa 
na stretnutie!“
ONDREJ KOLLÁR
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KLUBOVÉ

Více fotografií z akcí najdete 
v elektronické verzi časopisu:
www.rotarygoodnews.cz

médiách často počúvame o zele-
nej, ekologickej energii. U distribú-
torov elektrickej energie si takúto 

elektrinu môžeme dokonca prikúpiť. Čo to 
však v praxi znamená a ako sa takáto ener-
gia vlastne vyrába si nie každý vie rovno 
predstaviť. Preto medzi členmi RC Martin 
vyvolala veľký záujem ponuka, že si zorga-
nizujeme jeden letný výjazdný klub ako 
exkurziu do závodu, ktorý takúto energiu 
v praxi vyrába z obnoviteľných zdrojov. 
Závod, ktorý sa nachádza v Nitrianskom 
kraji, ponúka komplexné riešenie pre obe-
hové nakladanie s biologickým odpadom, 
výrobu obnoviteľnej energie a pôdneho 
substrátu na báze biouhlia. Rotariáni si na 
mieste prezreli moderné technológie, ktoré 
umožňujú spracovať napríklad kuchynský 
a jedálenský odpad, ktorý sa v posledných 
rokoch zbiera v mestách a obciach do hne-
dých nádob určených na separovaný zber 
odpadu. Videli hygienizáciu, separáciu 
a fermentáciu ako technologické procesy 
výroby bioplynu a následne elektrickej 
energie dodávanej do distribučnej siete. 

Videli proces energetického zhodnocovania 
zelených biologicky rozložiteľných odpa-
dov, akými sú napríklad pokosená tráva, 
opadané lístie zo stromov či drevená 
štiepka získaná pravidelným orezávaním 
stromov v obciach. Oboznámili sa aj s tech-
nológiou, ktorá umožní plyn získaný z ta-
kýchto materiálov vyrábať a  dodávať 
priamo do distribučnej siete dodávateľa 
plynu pre domácnosti a priemysel. Závod 
predstavuje unikátne riešenie, ktoré je v ta-
kejto podobe v strednej Európe jedinečné. 
Exkurzii dodala zvláštny punc aj skutoč-
nosť, že na výstavbe tohto závodu sa pro-
jekčne, stavebne, konštrukčne, organi-
začne aj investične už niekoľko rokov 
podieľa päť členov martinského klubu. 
Účastníci exkurzie, ktorých doplnili aj nie-
ktorí rotariáni z Nitry, odchádzali z exkur-
zie s pocitom, že sa vzdelali v oblasti, ktorá 
nie je zas tak všeobecne známa. Tým napl-
nili jeden z cieľov našich stretnutí, a to je 
vzdelávanie sa v oblastiach, s ktorými sa 
v bežnom živote nestretávame. 

Text: RENÉ GURÁŇ, foto: JÁN ŽIAK

V polovici júna zorganizovali martinskí rotariáni pre svojich členov a priateľov 
exkurziu do závodu spoločnosti Zdroje Zeme, kde sa oboznámili so spôsobmi výroby 
zelenej energie z obnoviteľných zdrojov.

V

M A R T I N

Exkurzia za zelenou energiou

zprávy

V  tohtoročnej turistickej sezóne 
pribudli na Španej Doline potrebné 

lavičky pre pútnikov a turistov, ktoré tejto 
starobylej baníckej obci venovali a realizo-
vali brigádou rotariáni z Rotary klubu Banská 
Bystrica a Rotaract klubu Banská Bystrica. 
Príprava projektu bola náročná výberom 
typu lavičiek najmä pre zásady ochrany 
pamiatkového územia, životnosťou lavičiek 
v otvorenom horskom prostredí, prevenciou 
pred možným poškodzovaním, prípadne až 
vandalizmom. Po vyriešení všetkých otázok 
firmou twd SK, s.r.o., Banská Bystrica a za jej 
pomoci bolo osadených 7 lavičiek so štítkom 
Rotary club Banská Bystrica na miestach 
vybraných starostkou obce Špania Dolina: 
pri Dedičnej štôlni, pri Božom hrobe, na pľaci 
a na halde šachty Maximilián, odkiaľ je nád-
herný panoramatický výhľad na celú obec 
a okolité hory. Užitočnosť a potreba tohto 
projektu sa preukázali už v deň osádzania 
lavičiek. Zájazd dôchodcov z Banskej Bys-
trice ich testoval a ocenil okamžite. Zatiaľ 
čo rotariáni montovali ďalšiu lavičku, vedľa 
si na práve dokončených lavičkách turisti po 
výstupe na haldu šachty Maximilián s ob-
divom, uznaním a prvou pochvalou našej 
aktivity v pohode posadali. Prišlo aj druhé 
uznanie pri dobrom guláši z Penziónu Klo-
pačka poďakovanie od starostky obce, pani 
Mgr. Martiny Wilhelmerovej.

Text: I. BELAN, PDG, foto: P. HLADKÝ

B A N S K Á  B Y S T R I C A

Lavičky 
na Španej Doline
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Rotary klub Košice Classic si dňa  
22. 5. 2025 pripomenul významné 
výročie – 15 rokov od udelenia Charty 
Rotary International, ktorá bola oficiálne 
potvrdená dňa 26. marca 2010.

očas doterajšej aktívnej činnosti sa 
RC Košice Classic podieľal na rea-
lizácii mnohých záslužných pro-

jektov v duchu piatich ciest služby. V rámci 
služby obci k najvýznamnejším patria ob-
nova verejných priestorov v Košiciach (Ro-
tary park na sídlisku Dargovských hrdinov, 
revitalizácia parku Drevný trh), rozsiahla 
podpora Autistického centra Rubikon a be-
nefičné podujatia, ktorých výťažky smero-
vali na pomoc zdravotne znevýhodneným, 
onkologickým pacientom či deťom s autiz-
mom. V medzinárodnej službe klub inten-
zívne spolupracuje s Rotary klubmi v Ukra-
jine, Srbsku, Poľsku, Maďarsku a Rumunsku. 
Jedným z najvýznamnejších partnerstiev je 
dlhodobá spolupráca s RC Užhorod Skala 
(Ukrajina) od roku 2012, založená na pev-
nom priateľstve, dôvere, solidarite a spoloč-
nom úsilí o humanitárnu pomoc, ktoré pre-
kračuje hranice krajín i kultúr a napĺňa 
ideál služby nad vlastnými záujmami. Spo-
ločne zrealizované projekty boli zamerané 
na zlepšenie života v pohraničných oblas-
tiach Ukrajiny – vrátane podpory sloven-
skej školy v Storožnici, výsadby sakúr 
v Užhorode, obnovy Rotary parku, každo-
ročnej podpory detí v Centre Doroga Žitija 

a systematickej pomoci Centru sociálnych 
služieb v Jasini. Mimoriadnym úspechom 
bolo zrealizovanie matching grantu na ob-
novu kuchyne centra Rubikon (13 422 USD) 
a globálneho grantu v hodnote 159 771 USD, 
vďaka ktorému boli v Jasini vybudované 
moderné systémy zásobovania vodou, ka-
nalizácie a hygieny. RC Košice Classic zo-
hral aj kľúčovú úlohu pri koordinácii huma-
nitárnej pomoci Ukrajine po vypuknutí 
vojnového konfliktu. V spolupráci s Dištrik-
tom 2240 sa podieľal na organizácii zdravot-
níckeho a materiálneho zásobovania v cel-
kovej hodnote prevyšujúcej 2 milióny eur, 
vrátane 75 sanitiek, zdravotníckych prístro-
jov, liekov a špecializovaných pomôcok.

Spolupráca Dištriktu 2240 a Dištriktu 
2232 (Ukrajina) bola v roku 2025 formalizo-
vaná do Memoranda o spolupráci medzi 
dištriktmi, ktoré podpísali DG Josef Me-
lecký a DG Oleksandr Khardin počas osláv 
20. výročia založenia RC Užhorod Skala, 
ktorých sa s hrdosťou zúčastnil aj RC Ko-
šice Classic. Veríme, že podpísanie memo-
randa otvára novú kapitolu intenzívnej 
a efektívnej medzinárodnej spolupráce. Pri 
tejto výnimočnej príležitosti vyjadruje RC 
Košice Classic úprimné poďakovanie všet-
kým členom, partnerom a podporovate-
ľom, ktorí počas uplynulých pätnástich 
rokov prispeli k napĺňaniu poslania Rotary. 
S rovnakou energiou, pokorou a záväzkom 
bude klub aj naďalej pokračovať v službe 
komunite – doma i za hranicami.

Text a foto: BARBORA IANNACCONE

K O Š I C E

15 rokov Rotary klubu Košice Classic 
a medzinárodné partnerstvo

P

zprávy

V dňoch 16. a 17. mája sa členovia RC 
Piešťany zúčastnili dištriktovej konfe-

rencie guvernéra Josefa Meleckého v Ostrave. 
Počas udalosti bol predstavený program na 
rotariánsky rok 2025/26 a bolo zhodnotené 
uplynulé obdobie. Jedným z najväčších úspe-
chov bolo historicky prvé najvyššie ocenenie RI 
pre Slovensko, ktoré získal člen klubu Robert 
Bečica za svoju celoživotnú prácu. Toto ocene-
nie, ktoré doteraz nezískal žiadny Slovák, je ob-
rovským uznaním aj pre celý klub a komunitu 
v Piešťanoch. Okrem tohto ocenenia získali čle-
novia klubu aj Odznak P. Harris Fellow a Cenu 
Tomáša J. Baťu. S veľkou vďakou a hrdosťou 
na dosiahnuté úspechy sa RC Piešťany teší na 
ďalšiu spoluprácu a na nové výzvy.

Text a foto: Mgr. IVAN SAMKO

V našem klubu jsme poslední květnový 
víkend přivítali přátele Rotariány z RC 

Torgau-Oschatz Katarina von Bora, Německo. 
Společná páteční večeře začala představením 
obou klubů a jejich členů, pokračovala přátel-
skou diskuzí a pozváním na Martnskou husu 
do Oschatzu a na Oslavy 30. výročí znovuza-
ložení klubu do Třebíče. O víkendový program 
se postaral František Ryneš. Kromě návštěvy 
třebíčských památek – Zadní synagogy, židov-
ské čtvrti a židovského hřbitova – nechyběla 
ani návštěva Jaroměřic nad Rokytnou, kde byla 
prohlídka nově renovovaného chrámu sv. Mar-
kéty. Večer návštěva vyvrcholila ochutnávkou 
moravských vín ve vinařském sklepu v Taso-
vicích u Znojma.

Text: MÁJA SMRČKOVÁ

P I E Š Ť A N Y

Úspech RC Piešťany

T Ř E B Í Č

Návštěva německých 
přátel
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B A N S K Á  B Y S T R I C A

90ročný Rotary klub

P

16. 3. 1992 sa v Národnom dome – pôvodnom 
sídle prvého RC BB – uskutočnila zaklada-
júca schôdza obnoveného RC BB, ktorý začal 
pôsobiť ako druhý klub na Slovensku a 11 
v rámci ČSFR. Sociálny projekt obnoveného 
RC bolo založenie Nadácie Zdravé mesto, 
ktorá sa po dvoch rokoch pretransformovala 
na Komunitnú nadáciu Zdravé mesto BB a je 
dnes s viac ako 1100 realizovanými projektmi 
jedna z najúspešnejších komunitných nadá-
cií nielen na Slovensku, ale je aj metodickým 
centrom pre mnohé komunitné nadácie 
v Európe a v Afrike.

Po príhovore nasledovalo hudobné vystú-
penie, ktoré čestný člen RC BB prof. Peter 
Michalica venoval klubu ako príspevok 
k oslave 33. výročia úspešného znovuzalo-
ženia RC BB. V rámci svojho vystúpenia 
v klavírnom sprievode Mgr. art. Viery Barto-
šovej, ArtD., predstavil talentovaného 14 
ročného huslistu Egona Hollého, s ktorým 
spoločne účinkovali.

Guvernér dištriktu Josef Melecký mal 
priestor len na udelenie ocenení a vyzna-
menaní členom RC Banská Bystrica a RC 
Zvolen. 10 rotariánov získalo ocenenie 
z ústredia RI Avenues of Service – či už za 
službu klubu, komunite, mládeži alebo 
za medzinárodnú službu. Odznak PHF bol 
udelený päťkrát (z toho 1x jeden zafír a 1x 
päť zafírov). RC Zvolen obdržal Cenu Vik-
tora Príkazského. Vysoké dištriktové oce-
nenie – Cena Tomáša J. Baťu II. stupňa – 
bola udelená dvakrát: Peter Michalica, PP, 
iniciátor obnovy RC BB, a Ivan Belan, PDG, 
charter-president RC BB. Na dôvažok DG 
Josef Melecký neostal nič dlžný svojmu 
krédu „bavme se s Rotary a mysleme pozi-
tivne“ a oceneným a jubilantom osobne 
zahral a zaspieval tri krásne melódie.

So šarmom a profesionalitou celý večer 
moderovala členka RC BB Monika Pastu-
chová a uviedla ďalší „historický“ bod 
programu – výmena prezidentských insígnií. 
Dosluhujúci prezident Matúš Oľha ovenčil 
krk nastupujúcej prezidentke Beáte Očená-
šovej prezidentskou reťazou. Je to prvýkrát 
„recyklovaná“ funkcia v našom klube a nastu-
pujúca prezidentka ju prijala priam rečníckou 
otázkou: „Je to pocta, že som bola predtým 
taká dobrá, alebo je to reparát?“ Všetci 
v klube vieme, Beátka, že to reparát nie je.

Po slávnostnej večeri prišlo ďalšie veľké 
dejstvo. Podpisom zakladajúcej listiny čle-
novia RC BB Pavel Fiľo, PP, Igor Patráš, PP, 
a Ján Rapčan, PP, s podporou prezidenta RC 
BB a s uznaním DG Josefa Meleckého založili 
a vytvorili prípravný výbor nového záujmo-
vého združenia rotariánov nášho dištriktu 
– Rotary Fellowship Včelárstvo/Včelařství 
D-2240 (RFV). Ide o neformálne zoskupenie 
iniciované RC Banská Bystrica založené na 
rotariánskom priateľstve, vzájomnej úcte 
a ochote pomáhať si navzájom, ako aj iným 
včelárom a záujemcom o včelárstvo. Súčas-
ťou aktivít bude aj propagácia včelárstva ako 
zmysluplnej činnosti v prospech komunity. 
Záujemcovia o členstvo sa môžu už teraz 
prihlasovať cez formulár u dištriktového 
sekretára. Koordinátor Pavel Fiľo, PP, plá-
nuje prvé online stretnutie na september 
2025 a prvé prezenčné stretnutie RFV v ok-
tóbri v Banskej Bystrici/Beňuši. 

Sladkú bodku večera – narodeninovú 
osemkilogramovú tortu – už nestihli všetci 
hostia ochutnať, lebo sa v družnej priateľ-
skej debate a v malých skupinkách lúčili so 
stretnutím, ktoré nebolo len o spomínaní, 
ale aj o budúcnosti Rotary v Banskej Bys-
trici a v Dištrikte 2240.

 Text: I. BELAN, PDG, foto: P. HLADKÝ 

Dňa 12. júna 2025 si členovia RC Banská 
Bystrica (RC BB) pripomenuli na 
slávnostnom stretnutí, že ich klub o štyri 
dni oslávi 90 rokov od inaugurácie prvého 
Rotary klubu v Banskej Bystrici. Charta RI 
bola klubu udelená 28. 9. 1935 ako 43. RC 
v rámci prvej ČSR a 6. klubu na Slovensku 
(vrátane RC Užhorod).

o rotariánskej hymne privítal temer 
stovku prítomných prezident RC 
Banská Bystrica Matúš Oľha. Oso-

bitne guvernéra Dištriktu 2240 Josefa Me-
leckého s manželkou, päť PDG zo Sloven-
ska, zástupcov Rotary klubov zo Zvolena, 
Bratislavy, Košíc, Nových Zámkov, Rož-
ňavy, Martina, Nitry, Žiliny, Banskej Bys-
trice Classic, Rotaractu BB a členov domá-
ceho klubu. S ľútosťou konštatoval, že 
stretnutie sa nekonalo v historickom Ná-
rodnom dome, ktorý je teraz mimo pre-
vádzky, ale nové R2N Business Centrum 
bolo jeho modernou a dôstojnou náhradou.

V hlavnom príhovore PDG Ivan Belan, 
prvý prezident obnoveného RC BB, zostavil 
prierez histórie nielen prvého RC BB, ale 
celého vývoja Rotary od jeho založenia 
v roku 1905. Predstavil aj niekoľko vzácnych 
dokumentov z administrácie pôvodného 
banskobystrického RC a niektoré momenty 
z jeho činnosti, ktoré sa podarilo získať 
a uchovať. Rozpadom prvej ČSR a nástupom 
totalitného klérofašistického režimu na Slo-
vensku boli všetky demokratické spolky 
a kluby zakázané a pôvodný RC BB bol 
v aguste 1939 vymazaný z úradnej evidencie.

Po skončení II. svetovej vojny, v krátkej 
druhej vlne zakladania a obnovovania Ro-
tary klubov v ČSR, sa RC BB nestačil obno-
viť. Po februári 1948 bol totiž nastolený nový 
totalitný režim, tentokrát komunistický, 
a opäť všetky organizácie demokraticky ria-
dené boli zakázané a rozpustené. Až po roku 
1989 prišla tretia (a dúfam, že trvalá) vlna 
šírenia Rotary – obnova pôvodných a zakla-
danie nových Rotary klubov v ČSFR.

 Prešlo celých 53 rokov, keď maestro Peter 
Michalica, člen už znovuzaloženého RC 
Bratislava, ma oslovil a inšpiroval obnoviť  
RC v Banskej Bystrici z rokov 1935–1938.  
Nechcel som sklamať dôveru priateľa a dňa  
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90 years of the Rotary Club 
Banská Bystrica

Members of the Banská 
Bystrica Rotary Club 
commemorated the 90th 
anniversary of their 
club's inauguration at 
a special ceremony. The club 
was granted its RI charter on 
September 28, 1935, becoming 
the 43rd Rotary Club in the 
first Czechoslovak Republic 
and the sixth club in 
Slovakia.

fter the Rotary anthem, Matúš 
Oľha, president of RC Banská 
Bystrica, welcomed almost 
a hundred participants. In his 

keynote speech, PDG Ivan Belan, the first 
president of the re-established RC BB, gave 
an overview of the history of the first RC 
BB and the entire development of Rotary 
since its founding in 1905. Following the 
disintegration of the first Czechoslovak 
Republic and the rise of a totalitarian cler-
ical-fascist regime in Slovakia, all demo-
cratic associations and clubs were banned.
After the end of World War II in Czechoslo-
vakia, RC BB was never able to reestablish 

itself. After February 1948, a new totalitar-
ian – communist – regime was established 
and once again all democratically led 
organizations were banned. It was not 
until after 1989 that the third (and hope-
fully final) wave of Rotary expansion and 
Rotary club establishment in the Czech 
and Slovak Federative Republic began. The 
district governor, Josef Melecký, had the 
opportunity to present awards and honors 
to members of RC Banská Bystrica and RC 
Zvolen. Ten Rotarians received awards 
from RI headquarters Avenues of Service.

Text: I. BELAN, PDG
Photo: P. HLADKÝ

A
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Unite for good!

G L O S S A R Y

HANDICAMP 2025

A camp that 
connects hearts 
and generations

HandiCamp is a summer camp for 
children and young people with 

physical disabilities, which took place 
for the 19th time this year. This event 
shows that even a diverse group of peo-
ple can form a functioning and tight- 
-connected community. This year for the 
first time the camp was held under the aus-
pices of RC Valtice-Břeclav, for which we 
are extremely grateful - as well as for the 
financial and moral support of Rotary Dis-
trict 2240 and Rotary Clubs Brno, Zlín, 
Uherský Brod, Cheb/Eger, Třebíč and other 
partners, companies, foundations and indi-
viduals who supported us. “The annual 
funding of the camp is a bit of a challenge, 
but thanks to the generous support of the 
aforementioned clubs and other donors, 
we were able to raise the entire amount 
just before the start of the camp to provide 
everything needed for HandiCamp 2025 
and we are happy that our favorite camp 
could once again take place. Every contri-
bution, every sharing, every encouraging 
message was meaningful. Thank you!" 
Barbora Sládková, the camp leader, shares 
her gratitude. 

Text: BARBORA SLÁDKOVÁ

Hello friends, the year has come and 

gone and my initiation year for the 

position of District Governor is over. 

It went by faster and was far more 

dramatic than I anticipated. From an 

external point of view,  there was no 

reason. After several years of clash-

es and discussions on remuneration 

for administrative activities in youth 

exchange, thanks to the efforts of 

the previous governors, which were 

successfully completed by Katarina 

Čechová, the RI was persuaded to allow 

for the creation of two independent 

youth exchange organizations, formal-

ly divided into a Czech and a Slovak 

one. The Czech organization, which for 

more than a decade of its activities 

with a district-wide scope has reached 

the highest levels in the evaluation of 

international youth exchanges in terms 

of the quality and number of students 

exchanged, while using as an incentive 

for its volunteers remuneration for re-

petitive administrative work in amounts 

far below the statutory minimum wage. 

The second organisation, in this case 

formally Slovak, aims to achieve sim-

ilar results but using purely voluntary 

work of the participating volunteers 

without providing them any, albeit for-

mal, rewards. It would seem fine, let 

them work, let them each show what 

they can do. Of course, sometimes 

they will fight, as they're playing on 

the same field, but we'll sort that out. 

But alas, that wouldn't be for my pre-

decessor Pepa Melecký with his idea 

that volunteer work is only work that 

is absolutely unrewarded, and that's 

it! And because the Czech organization 

uses remuneration, he decided to write 

to RI to suspend the certification of the 

Czech organization and thus actually 

ban its activities. Now what, RI won't 

help you with that. It takes the District 

Governor as sovereign and respects his 

decisions. Of course, another section of 

the Code of Policy states that the Gov-

ernor must maintain the continuity of 

the District and act in concert with past 

and future Governors, but as a matter 

of principle RI respects only the deci-

sions of the Governor. Their response 

was clear, you have to reach an accord, 

we won't take sides. Of course, it was 

a hard clash with reality for me right at 

the beginning of my mission, and then, 

of course, more clashes followed, but 

I would call that more like "catfight-

ing". For me, however, it meant only 

one thing, this is not the way! If I want 

to guide the district to a new horizon, 

it has to be in consensus with others, 

and I have to try to find that consensus. 

I have to be able to listen, but I also 

have to be able to explain. And with 

my team of followers, Ivanka Lengova 

and Theodor Petřík, I believe that we 

will move the district further ahead. 

Let's unite for good is the current RI 

president's motto. And that's what it is 

all about. We may have different opin-

ions, but that shouldn't stop us from 

helping others. After all, occasional 

frictions have affected even the high-

est echelons of Rotary, see the recent 

resignation of Mario de Camargo, the 

incoming RI President, and his replace-

ment by Francesco Arezzo. But the 

motto remains, "Let's Unite for Good"!

39

JAN BÍLEK
Guvernér Distriktu 2240
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RYE

PreConvention 
Calgary 2025

The last 
week in Chile

Amazonia 
Adventures I.

Two days before the start of 
the Rotary International Con-

vention 2025 in Calgary, the Rotary 
Youth Exchange Pre-Convention 
was held at the conference facili-
ties at Stampede Park. For those 
who are intimately involved with the 
Rotary Youth Exchange (RYE) pro-
gram, it was more than just a meeting 
– it was both a celebration of 50 years 
of building global understanding 
through youth exchanges, an exten-
sive exchange of experiences, net-
working and building new collabora-
tions to broaden the spectrum of 
countries engaging each other in 
exchanges, as well as creating a vision 
for further improving Rotary’s 
exchange program.More than 2,000 
RYE officials from all over the world 
participated in interactive workshops, 
sharing experiences and looking for 
new ways to push the programme for-
ward. Many came as experienced 
exchange veterans, others as current 
district or club RYE officers, but there 
were also enthusiasts present who are 
just starting to get RYE off the ground 
in their club or district. A valuable 
addition to the programme was the 
presentations by Rotex members, not 
only in terms of sharing their exchange 
experiences, but also presenting their 
intentions to become a Rotary Interna-
tional chapter in their own right. 

Text: IPDG KATARÍNA ČECHOVÁ

supplement

My exchange year in Chile is coming 
to an end. It's a strange feeling — 

I have only a few days left in a country that 
has grown dear to my heart over the past 
year. It has been an incredible adventure, 
full of powerful experiences, new friend-
ships, and moments that I will cherish for-
ever. For the whole last month, I wondered 
whether I wanted to go back home or 
whether I would rather stay here. I had 
a final get-together with my friends, they 
threw me a wonderful farewell party, and 

with every hug I felt how much I would 
miss it here. At the same time, I am really 
looking forward to going home. To my fam-
ily, my friends, the Czech summer, and 
everything I have missed this whole year. 
But it is a strange homecoming. I know 
that I am returning to the same life, to the 
same routine... only I am no longer the 
same.

Viktorie Nachtigallová 
/RC Staré Město/

→ District 4355, Chile

In April, I had the most powerful expe-
rience of my entire exchange program 

– an expedition to the Amazons. I had so 
many experiences on this trip! I stayed on 
a boat that sailed along the largest tributary 
of the Amazon River – the Rio Negro. I fished 
for piranhas, petted a pink dolphin, visited 
an Indian settlement, saw crocodiles, sloths, 
and Amazonian monkeys. I assisted in caring 
for freshwater turtles and planted a tree. 
I will cherish these memories for the rest of 
my life! A huge highlight of Rotary exchange 
programs are trips with Belo. He travels with 

exchange students all over the world, offer-
ing five major trips here in Brazil. If you can 
afford it, you can go on all five. Some stu-
dents work all year in advance to earn 
money for the trips. What I really like about 
this kind of trip is that it's not just a shallow 
tourist excursion. It has a deeper meaning; 
you're really in the middle of the wilderness, 
far from any signal, and you participate in 
local social and environmental projects.

Jasmína Horváthová 
/RC Praga Ekumena/

→ District 4571, Brazílie

R Y E

R Y E
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Last weekend in May we wel-
comed our Rotarian friends 

from RC Torgau-Oschatz Katarina 
von Bora, Germany. The dinner on 
Friday started with an introduction of 
both clubs and their members, con-
tinued with a friendly discussion and 
an invitation to the Martin Goose in 
Oschatz and to the 30th anniversary 
celebration in Třebíč. František Ryneš 
took care of the weekend programme. 
In addition to a visit to Třebíč's monu
ments – the Rear Synagogue, the Jew-
ish Quarter and the Jewish Cemetery 
- we also visited Jaroměřice nad 
Rokytnou, where we toured the newly 
renovated St. Margaret's Church. In 
the evening, the trip was rounded off 
with a tasting of Moravian wines in 
a wine cellar in Tasovice near Znojmo.

Text: MÁJA SMRČKOVÁ

The 20th jubilee event offered 
exactly what we all were looking 

forward to: meeting friends, enjoying 
sports, and sitting down with a glass of 
good wine. On Friday morning, a dozen 
enthusiastic Rotarians gathered at the start-
ing line. They set off on a route approximately 
60 km long. We crossed the quiet forest paths 
of LVA, occasionally stopping in the heart of 
the vineyards to taste the first wines "in the 
thorns" and enjoying the scenery. The next 
day, we had another 60 km ahead of us, this 

time through the Blue Mountains and along 
the quiet meanders of water channels. Our 
lunch break at the Horák winery was spent 
enjoying delicious wine samples and lunch. 
Throughout the weekend, we experienced 
the true Rotary atmosphere—the joy of 
sports, discovering new places, and informal 
sharing of experiences. A big thank you goes 
to Jaroslav Benda and his wife Naďa for their 
perfect organization, and of course to all the 
women who took care of the backstage.

Text: MARIE SMRČKOVÁ

Several golf tournaments are held in 
our district every year, some of them 

with international participation. How-
ever, the gathering of golfers from as 
many as 18 countries was an extraordi-
nary event. In the first week of June, the 
49th Rotary European Open Golf Champion-
ship took place on courses in the Brno area. 
Golfers from almost all of Europe and also 
from Australia, Morocco, and South Africa 
took part in the tournament. A total of 112 
players entered the competition, accompa-
nied by around thirty partners. The tourna-

ment was held at the Kaskáda Golf Resort 
and Austerlitz Golf Resort. The Rotary House 
of Friendship was open throughout the tour-
nament at the Kaskády complex. It became 
a showcase of the achievements and signifi-
cant activities of our district and the organiz-
ing Rotary Club Bratislava International. It 
also hosted an exhibition of works by the 
renowned Slovak sculptor and platinum part-
ner of the championship, Achilleas Sdoukos. 

Text: SVATOPLUK JEDLIČKA, 
Photo: AUTHOR AND TAMARA DRGOŇOVÁ

The 20th 
annual 
"Around the 
LVA (Lednice-
-Valtice Area) 
by Bike or on 
Foot" event

The Brno region 
hosted over 
a hundred 
golfers from 
18 countries

FELLOWSHIP

BRNO

TŘEBÍČ

Visit of German 
friends
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Nový prezident RI
Francesco Arezzo

aktivity

kluby

P O Č T Y  K L U B Ů

ROTARY: 36 691
ROTARACT: 9 139
INTERACT: 15 647
RCC: 13 694K 20. 11. 2024

ROTARY
ČÍSLA
GLOBÁLNĚ

P O Č T Y  Č L E N Ů

ROTARY: 1 171 376
ROTARACT: 123 590
INTERACT: 359 881

D AT U M P O Ř A D AT E L A K T I V I TA M Í S T O

Aktualizovaná data konání akcí 
si prosím ověřte na 
rotary2240.org

Beroun
Brno 
Brno City 
Broumov  
České Budějovice 
Český Krumlov 
Frýdek-Místek 
& Kopřivnice 
Hluboká n. Vltavou  
– Golf 
Hradec Králové 
Cheb/Eger
Jičín – Nymburk 
Jihlava 
Jindřichův Hradec 
Karlovy Vary 
Klatovy 
Kroměříž 
Liberec, Jablonec 
Most 
Olomouc 
Olomouc City 
Opava 
Ostrava 
Ostrava City 
Ostrava International
Pardubice 
Písek 
Plzeň 
Plzeň Beseda 

Poděbrady 
Prag Bohemia 
Praga Ekumena 
Prague International 
Prague Platinum 
Praha 
Praha City
Praha City – sat. klub 
Poděbrady Spa 
Přerov 
Prostějov 
Tábor 
Telč 
Telč – satelitní klub 
Prague Golf 
Třebíč 
Trutnov 
Uherský Brod 
Valtice – Břeclav 
Zlín 
Znojmo

R O TA R A C T

Brno
Hradec Králové
Prague International 
Zlín
Most

R O TA R Y  K L U B Y  / Č R / R O TA R Y  K L U BY  / S R /

Banská Bystrica 
Banská Bystrica Classic 
Bratislava 
Bratislava Danube 
Bratislava International
Bratislava International 
– sat. klub Trnava 
Dunajská Streda 
Košice 
Košice – Country 
Košice Classic 
Levice 
Liptovský Mikuláš 
Martin 
Nitra 
Nitra Harmony 
Nové Zámky 
Piešťany 
Poprad 
Prešov – Šariš

Rožňava 
Spišská Nová Ves 
Stupava Záhorie 
Trebišov
Trenčín 
Zvolen
Žilina
Žilina International 

R O TA R A C T
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Košice 
Košice Classic

R O T E X

Společně pro ČR a SR

17. 9. 	 RGN 	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 5/2025 (vychází 9. 10.) 	 všeobecná aktivita
19.–21. 9.	 RYE CZ	 Orientation Meeting I. pro inboundy	 Kroměříž
20. 9.	 RYE CZ	 Pracovní setkání YEO	 Kroměříž
3.–5. 10.	 RC Spišská 
		  Nová Ves 	 Jeseň v Slovenskom Raji 	 Spišská Nová Ves
10.–12. 10.	 RYE CZ	 Rebound Meeting	 Křižanov
9. 11.	 RYE CZ	 Orientation Meeting I. pro outboundy a jejich rodiče	 Třebíč
19. 11. 	 RGN 	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 6/2025 (vychází 11. 12.) 	 všeobecná aktivita
28.–30. 11.	 RYE CZ	 Orientation Meeting II. pro outboundy	 Kroměříž
12.–14. 12.	 RYE CZ	 Vánoční Praha pro inboundy ČR + SR	 Praha
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15. 1.	 RGN	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 1/2026 (vychází 6. 2.)	 všeobecná aktivita
30. 1.–1. 2.	 RYE CZ	 Zimní Třebíč – inboundi ČR + SR	 Třebíč
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Let us take care of your event

ELEGANTLY POISED ABOVE 
the city of a hundred spires

2 0 2 2

Czech Republic's
Leading Business

Hotel

• 200 m from the Prague City Center

• 539 Rooms & Suites

• Bellevue Conference Hall | 24 floor

• Modulable event space 727 m2

• 24 Meeting rooms

• Executive Club | 22 floor

• Spa & Gym | 25 floor

• Restaurants & Bars

• Indoor & outdoor car parking

• Bus parking

@CORINTHIAPRAGUE
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100 let Rotary
 v Česku & Slovensku

 V Á S  S R D EČNĚ  Z V E  N A  O S L A V U

13.9. 2025, Lobkowiczký palác, Pražský hrad
9:00 Konference / 19:00 hod. Gala

konanou pod záštitou a s přislíbenou účastí
prezidenta republiky Petra Pavla s chotí Evou. 

Slavnostní konference a galavečer se pořádá u příležitosti 100 let od
vzniku prvního Rotary klubu v Československu.

 Přijďte s námi oslavit století služby, přátelství a pomoci druhým.

Dress: Black Tie
Vstupenky: www.bit.ly/rotary2240
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